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Mondják, hogy lia az em ber el akar beszélni 
egy történetet, legjobb, ha az elején kezdi, 
É n  azonban visszás helyzetben vagyok, 

m ert nem  tudom  pontosan, hol kezdődik az én 
történetem , illetve az ő . . .  szóval a  m i történe­
tünk.

—  Igen, ez nikotinm érgezés —  m ondta az or­
vos, m ikor kikopogtatott és m eghallgatta a  szív­
m űködésem et és tudom ásul vette a  szim ptómá- 
kat és felvette a honorárium ot.

—  Súlyos?
—  Nem. Egy-két nap  alatt rendbejön, de a* 

id eg e i. . .
—  Igen, az idegeim . . .  tudom.
—  Legjobb lesz, ha  elutazik.
—  Hová utazzam?
—  Olyan helyre, ahol sokat lehet levegőn, 

sportolhat, szórakozhat. Menjen St. M oritzba.
—  St. Moritz. Helyes.
—  Biztosítom, hogy rendbejön egy-kettőre* 

Egy kicsit m egártott önnek a cigaretta és a sze­
relem.

Mosolyog. É n  is mosolyogtam.
—  És ha nem  utaznék  el?
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*— Azt nem  aján lanám . Most még nem  túls3- 
gosan súlyos a helyzet, de nem  szabad továbbra 
is elhanyagolni.

—  Végzetessé válhat?
•— Hát, am i az idegeit i l le ti . . .

: •— Nagyon gyengék?
*— Nagyon.
*— Akkor megyek. Még m a
—  Hát akkor jó  u tat. V iszontlátásra.
—  Viszontlátásra.
Elm ent. BeszőlítoUam az inasom at.
—  Jóska, csomagolj be, hozz rendbe mindent,- 

Holnap délelőtt elutazom.
—  Igenis —  felelte szolgálatkészen —  kosz* 

szahb időre tetszik? . . .
—  L e h e t. . .  még nem  tudom  . . .  lehet, hogy 

három -négy hétre . . .
Az ajtóban  m egfordult és bizonytalan hangon' 

kérdezte:
—  Kérem, a női holmit, a  pizsam ákat, meg

Közbevágtam.
—  Nem, —  m ondtam  élénken és ta lán  kissé 

türelm etlenül is —  egyedül utazom .
Persze. Giziről meg is feledkeztem. Ez m érték­

adó jelenség. TIa egy férfi u tazn i készül és m axi­
m um  a m ásodik gondolata nem  a szeretője, ak ­
kor m ár vége a  szerelem nek. E zt csak úgy álfa- 
lánosságban m ondtam , m ert hisz köztünk néni! 
is volt soha szerelem, a szó nem esebb értelm é­
ben . . .  Gizi szép volt és annakidején  nagyon tét-
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szett nekem, kedves és kiesi h íján  szerény is 
tu d a ti lenni, de alapjában véve nem  volt fontos 
és m ostanában ún tam  is m ár egy kicsit.

Nem, sohasem  voltam  szerelmes Gizibe. Kis 
színésznő volt, abból a fajtából, akik inkább 
nők, m int színészek, nagyon fekete hajjal és egy 
kicsit kreolos bőrrel, dicséretére pedig felhozom,- 
hogy míg a  szóbanforgó többiek főleg a szín­
padon szeretők és az ágyban színészek, addig ő 
kedves és term észetes volt, jókedvű és tehetsé­
ges, egészen addig, m íg a  színpadra nem lép e tt

H allottam , am in t Jó sk a  odabenn zörög és kat­
tog a bőröndökkel. É n  valami könyvet vettem 
elő és ledőltem  egy kicsit. Aztán csengetést hal­
lo ttam . Itt van G iz i . . .

Jóska kim ent, hogy ajtót nyisson. Gizit azon 
a  szobán keresztül vezette be, am elyikben cso­
magolt. Suttogva váltottak néhány  szót, aztán 
Gizi belépett.

—  Szervusz —  m ondta és megcsókolt.
Felkeltem , lesegítettem  a kabá tjá t és megkér*

tem, hogy üljön le.
—  Elutazol? —  kérdezte és nem  ü lt le.
1— Elutazom  -— feleltem és leültem.
—  Hová?
*— St-M oritzba.
*— Miért ilyen hirtelen?
*— Tudod, hogy én a  gyors elhatározásoK 

em bere vagyok.
—  De valami oka csak van, hogy .**  tegnafg 

még egy szót sem  szóltál a do logró l ...
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1— Beteg vagyok. Kezeltetni kell magam. Le­
vegő és környezetváltozásra van szükségem. Két 
Őrá m úlva utazom.

—  Egyedül?
«— Egyedül.
•— É s én?
1— Nézd Gizi, az orvos azt m ondta, hogy az 

id eg eim . . .  és különben is, m ár régen akartam  
m ondani, hogy . . .

Közbevágott. Éppen idejében. Mégsem olyan 
bu ta, m int gondoltam.

—  Na, ez a legjobbkor jön! így legalább nem 
okozok nagy fájdalm at neked . . .  Ugyanis van 
y a la k i. . .  színigazgató . . .  kell, hogy megértsd... 
nekem  a karrierem  függsdőle . . .

Helyben vagyunk! Sokkal jobb  így és sokkal 
szebb. Úriem ber m indig ad ja  meg a nőnek azt 
a  látszatot, m in tha az szakítana. Még ez sem le­
gyen m eg nek ik ,’ha  m ár elhagyjuk őket? Foly­
tasd drágám , egyenesen öröm et okozol nekem,- 
hogy ilyen fölényes vagy. Egész jó  kedvem ke­
rekedett. H azudj csak nyugodtan tovább . . .

—  Szóval? —  m ondtam  hangosan és igyekez­
tem, hogy a hangom ba bizonyos m egilletődött 
árnyalat vegyüljön.

‘— Szóval, szívem, mi szép csendesen elbúcsú­
zunk egym ástól. Nem, ne m ondj ellent, ennek 
ígv kell lenni. Szedd össze m agad. Légy férfi.

E lm osolyodtam .
-— Legyek férfi? P on t most? Ne nehezítsd 

meg nekem  a válást.
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Lem ondóan legyintett.
—  Komisz frá te r vagy, de én  szereltelek. így, 

ilyen kom iszán és cinikusan, am ilyen m indig 
voltál.

Odaléptem  hozzá és két kezembe fogtam  az 
arcát.

—  Gizi —  m ondtam , —  aznap, m ikor enyém 
lettél, elhelyeztem  a bankban a nevedre egy ősz-* 
szeget. Időnkin t m ég tettem  is hozzá valamit. 
I t t  van a betétkönyv és a  csekkfüzet Fogadd el 
tőlem.

Kezébe vette a könyvet, de nem  ny ito tta  ki. 
Könnyes volt a szeme.

—  Elfogadom , m ert m egszoktam  melletted, 
hogy jól éljek. Nehéz volna m ost egyszerre le ­
m ondani róla.

Felállt és a kabá tja  után nyúlt. Kicsit m egha­
tódtam .

—  Köszönöm, hogy kedves voltál hozzám  és 
ne  haragudj rám  —  m ondtam .

H ozzám hajolt és m egcsókolta a számat.
—  Jó  u ta t és mielőbbi gyógyulást — felelte. 

<■— Vigyázz m agadra. Ne cigarettáz sokat és azt 
a  fe jfájás elleni port ne  felejtsd itthon. O tt van, 
a  toalettasztalon a baloldali fiókban.

K ikísértem  az előszobába és m egcsókoltam  a 
kezét.

K isétált az életemből, egyszerűen és kom pli­
kációk nélkül, éppen úgy, ahogy jött.

•
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T ulajdonképpen kicsit valószínűtlennek tűn­
het, hogy ezeket a  dolgokat, így le tudom  írni, 
m ost és ebben az állapotban, de vannak helyze­
tek, m ikor az életünk egyes jelenetei fokozod és 
határozott kontúrokban  rajzolódnak elénk és 
olyasm i is eszünkbe ju t, am it m ár régen elfelej­
tettünk .

*

M ár felm agasodtak oldalt a  svájci hegyek. 
[Valahol messze o tt sejtettem  a Jungfrau t, a he* 
jgyek királynőjét. Északon néhány hófelhő füst* 
Színűre festette az eget.

A G rand H otelben szálltam  meg. Nem tudom, 
m iért, de először élelem ben ragaszkodtam  az 
élethez. Követni akartam  az orvos utasításait. 
Kiegyeztem a  kényelem szeretetem m el, ebéd u tán  
nem  feküdtem  le, hanem  felcsatoltam  a korcso­
lyám at és kim entem  a jégre.

Négy napig  éltem így. Korcsolyáztam  és sí-f 
ta lpakon  nagy tú rák a t tettem . Éreztem , hogy 
• z  egészségem roham osan javul.

A negyedik nap  este lementem a hallba, hogy 
m egírjak  néhány  levelezőlapot, m ely m űveletet 
feleslegesnek, sőt helytelennek tarto ttam . M iért 
Szükséges, hogy az ism erőseim nek keserű száj­
íz t csináljak? «A fene egye meg, m íg m i itthon 
robotolunk, ő . . .»

R ágyújto ttam  egy cigarettára és megcímeztem! 
• z  egyik kártyá t. Aztán eszem be ju to tt valam i 
[£s hátradőltem  a  karosszékben. Ebben a pilla-
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n atb au  hallottam , am in t m egperdül az előcsar­
nok forgóajtaja. Rövid és heves párbeszéd; a 
portás recsegő bariton jába ingerült lejtésű, de 
szokatlanul pu h a  női hang  vegyül. Aztán súroló 
lépések a szőnyegen. Valaki bejö tt a hallba. 
Nem láttam , kicsoda, m ert háttal ültem  a be­
jára tnak .

Most kinyílt jobboldalt az iroda a jta ja  és a  
ho leititkár lépett ki a  hallba. Egyenesen a  há­
tam  m ögött álló, vagy ülő valakihez sietett és 
hangosan üdvözölte.

—  Isten  hozta, M adamcl
—  M ondja kérem , m i történik itt, m icsoda 

'dolog ez, —  felelte köszönés helyett az előbbi 
női hang.

—■ Bocsánat, M ad am e. . .  a portás az im ént 
telefonált nekem, kétségbe vagyok esve, de  téve­
dés tö r té n t . . .

•— Hogy lehet itt tévedni? Önök nagyon jól 
tudják, hogy m inden filmem u tán  ide jövök 
pihenni.

(Szóval filmszínésznőA
—  Igen, asszonyom, de m inket félrevezettek.., 

a  lapok azt írták , hogy a  felvételek még legalább 
egy hónapig e ltartanak . Hiszen ön is olvas­
h a tta  . . .  így tö rtén t, hogy nem  szám ítottunk 
rá  . . .  hiszen ha ön  ír t  volna . . .

—  Ugyan, titk á r úr, m ár m egm ondtam  ön­
nek, hogy nekem  az ilyesm ihez nincs sem időm , 
sem  türelm em . Igazán nem  olyan nagy dolog 
figyelemmel k ísérni a m unkám at. Akkor nem
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lehe t tévedés. Egyszóval én ragaszkodom  az 
aparlem ente-om hoz. Nem vagyok hajlandó  új 
szobákkal kísérletezni. Engem  ez idegesít. Üj szo­
bában aludni sem tudok.

(H isztériás kis dög.)
—  Kérem  asszonyom, kivételesen foglaljon el 

m ás szobákat. M ondjuk a  kék  ap artem en te-t 
Gyönyörű kilátás a . . .

—  Nem vagyok kiváncsi a k ilátásra . Ki fog* 
lalla el a szobáimat?

—  Egy ú r  Budapestről.
*— Magyar?
*— I^en.
(Hogy is m ondják a külföldiek? A m agyar 

nagyon lovagias nép. Ez képes és elkéri a szo­
bám at.)

—  Biztosan valam i lókereskedő —  m ondja 
őnagysága dühösen.

—  Lókereskedő? M iért gondolja?
—  M ert úgv tudom, a m ag y aro k ' főleg ló­

tenyésztéssel foglalkoznak.
(Na, megállj, te bestia! Oda akartam  adni a 

szobát, de m ár most nem adom . Ha m egpuk­
kadsz, ak k o r sem. Szóval még m indig itt ta r­
tunk? Lótenyésztés, eu lla 'ch . tschikkosch. fok- 
kosch? Nem adom  a szobát.) ,

— Nagyságos asszonyom, túloz. Ez nagyon 
elókelő úr.

—  Szóval nem  valam i vadem ber?
—  Szó sincs róla.
»—• Nos, én úgy hallottam , hogy a m agyar na­
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gyón udvarias nép. T alán  kcrje m eg nevemben, 
hogy cseréljen velem.

(Nna', helyben vagyunk.)
M egmozdultam a bő folőjben és lá thatóvá 

tettem  m agam . A titkár észrevett.
—  Oh pardon , hiszen ép i t t  van M onsieur 

[Csák . . .
Odasietett hozzám.
—  M onsieur Csák, nagy  szívességre kérném* 

h a  nem  venné rossz néven.
—  Parancsoljon.
—  Ugyanis . . .  hm  . . .  ugyanis m egérkezett 

egy régi vendégünk, M adam e Glória Blondi, a 
nagy filmdíszlettervezőnő.

(Szóval nem  filmszínésznő. Mindegy, a  szó-* 
hát akkor sem adom.)

—  T ehát? . . .
—  T ehát a r ra  kérném , legyen olyan kegyes és 

adja á t neki a  szobáit.
—  A szobáimat? ö n  tréfál titká r űr.
A titká r selyem zsebkendője u tán  nyú lt és 

m egtörölte a hom lokát.
—  Nem tréfálok, kérem . Hogyan is m erészel­

nék, de arró l van szó, hogy M adame Blondi 
rendszerint azt az apnartem ente-t kap ja és m ost 
elszám ítoltuk m agunkat, ö n n ek  ad tuk  és . . .

(Hagyjam  még dadogni szegényt? Nem h a ­
gyom. A szobát úgy sem  adom a lótenyésztés 
óta.)

H allottam , hogy Glória Blondi a hátam  m ögött 
néhány  lépést közeledik, várva a  választ.
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=—• Szóval, hogy adjam  á t . . .  ügy-úgy . . .  apró* 
pos, m ilyen nemzetiségű a művésznő?

A titká r csodálkozva nézett rám .
•— Német.
*—• Ném et? Érdekes.
•— Micsoda, kérem ?
•— Hogy filmdíszlettervező.
—  Még pedig világhírű, kérem . Hiszen való^ 

azinűleg hallott m ár róla egyet-m ást, Monsieur, 
C s á k . . .

—1 Hallottam , de akkor is meg vagyok lepve*
—  Miért, kérem?
—  Én ugyanis eddig azt hittem , hogy a neme-* 

tek főleg sörgyártással foglalkoznak.
Valami halkan reccsent a  hátam  m ögött és 

olyasféle zajt hallottam , m int m ikor valaki a fo* 
gát csikorgatja. A következő pillanatban elém- 
lépett az asszony.

— Kérem —  m ondta a ti tk á rn ak .— m utassa 
be nekem  ezt az urat.

—  Igen . . .  b o csá n a t. . .  M onsieur Csák.
—  Én Glória Blondi vagyok.
Felem elkedtem  és lusta korrektséggel megi

hajoltam .
Glória a titkárhoz fordult.
—  Köszönöm m onsieur Rapin. A többit m ajd 

í n  intézem  el.
—  Amint parancsolja.
E lm ent, ftrfilt. hopv elmehet.
Glória Blondi leült velem  szemben. Magas,- 

•agyon  karcsú nő . , .  huszonliétéves lehet. A
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h aja  csodálatos. Barnásvörös, olyan sötét rozsda- 
színű. Vörös bestia. Szép bőre van.

—  A . . .  sörgyártás a  lótenyésztésért volt?
—  Igen.
—  Gondoltam. Haragszik?
—  Igen. Haragszom.
—  É s hajlandó  lakást cserélni velem?
—  Nem.
;— Nem?
—  Nem, drága művésznő. Be akarom  bizonyí­

tani, hogy a m agyar nem  is olyan lovagias nép, 
m in t önök gondolják. Vagy legalább is nem  e n  
rő l vagyunk híresek. É n  tudom, hogy illene á t­
adnom  a szobákat, de nem  adom , hogy lássa,- 
m ennyire nem vagyok lovagias. Ezzel szemben 
az önök stúdióiban rengeteg filmet forgattak, 
am elyet m agyar em ber írt, vagy rendezett, vagy 
já ts z o tt . . .  nem  beszélve arról, hegy volt egy 
Liszt Ferencünk, egy Petőfink, egy Ady Endrénk.

—  Igen . . .  hiszen én  ezt tndom  . . .  —  felelte 
halkan. —  Kicsit dühös voltam  erre a lehetetlen 
alakra és . . .

Most hirtelen valam i sárga fény villant a sze­
m ében. igaz, el is felejtettem  m ondani, hogy 
zöld szeme van.

—  H at rendben van. Ha nem  cserél, nem  cse­
rél. Elfoglalom , am it a titká r kínál. H a n e m ., .

— Nos?
—  Nézze, én pihenni jöttem  ide. P ihenni é i  

Szórakozni. Az itt előfordulható  ismerőseimet 
unom . A m unkám  nagyon kim erített és társa­
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ságra van  szükségem . V acsorázzék m a este ve­
lem.

—  N agyon szívesen.
—  Helyes. Legyen kilenckor az étterem ben. 

• Felállt, in te tt az egyik boynalc és p á r  p illanat 
m úlva eltűn t a  liftben.

Elgondolkozva néztem u tána. Vajjon m it je ­
len t ez? Mit akarhat?  Mindegy. Fölényes nő. 
O kosnak látszik. M indenesetre jó  v acso rapart' 
n e r lesz. Esetleg . . .

—  Szeretem  a  pisztrángot —  m ondta.
K itűnő gasztronóm us. Ragyogóan válogatta

össze az ételeket. Sokat és sokfélét evett.
E gyébként a  film jeiről beszélt. Űj díszlet' 

terveiről. A berlini film gyártás lehetőségeiről, 
neubabelsbergi kulisszatitkokat áru lj el. Plety­
kált, de nem  ízléstelenül. É s szép a haja.

—  H át m aga m it csinál tulajdonképpen?" 
Kicsit szégyenkezve vontam  vállat.
—  Semmit.

| —  Miből él?
*— Nagy vagyonom  van. B irtokaim .

’ «— Sok?
i— Sok. ö teze r hold.
—  Szép. É s m ondja, nem  unatkozik?
1— Néha.
—  É n  nem  tudnék így élni. Az ilyen im pro­

duktív  életm ód cinikussá teszi az embert.
—  Lehet, hogy igaza van. Néha én is terhes­

nek érzem a  sem m ittevést.
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Az! hiszem, felesleges volna tovább részletezni
a  dolgot. A beszélgetés hasonló m ederben folyt 
tovább.

Hogy a keze nagyon szép, hosszú, keskeny, 
ideges ujjak, óriási brilliáns-solüaire, ezt csak 
ak k o r vettem észre, m ikor az asztal fölött hozzá­
ért az enyémhez.

Fclkisértem  a lépcsőn. Mikor a szobám előtt 
halad tunk  el, idegesen felkapta a fejét és meg­
állt. Felém  fordult. Nagy, zöld szemét karikára  
nyito tta, ahogy a szemem be nézett. Most megint 
lá ttam  a  sárga lángot.

—  Csókoljon meg! —  m ondta hirtelen.
Pillanatig meglepődve álltam.
—  Itt? —  m ondtam  és körülnéztem  a folyo­

són.
—  Igaza van. M enjünk be.
K inyitottam  az a jtó t és beléptünk a szobába.
A hangulatám polna vörös fénye biborszfnűre 

festette csodálatosan fehér bőrét. Valószínűtlcnül 
karcsú dereka u tán  nyúltam  és megcsókoltam 
félignyilt száját.

A teste úgy vonaglott a karjaim ban, m int egy 
furulyával transzba hozott kígyó. Bclem arkolt a 
hajam ba és m egharapta a szám at Kíméletlen 
m ozdulattal szakíto ttam  le róla a fekete selyem 
ruhát. Megfürösztöltem u jja im at a bronzszínű 
fürtökben. A csókja úgy égette a szám at, m int a 
szaharni vándorét, a három napos srom iuság.

Glória RIondi nem ellenkezett Áhdt erővel 
szorította a váltam  és soha nem  érzett tűzzel
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csókolt meg. A szenvedély m indent elsöprő füzé­
vel ragadott magával, míg hennem  is felgyűlt az 
o lthatatlan  tűz. Ilyen csókokat nem  kaptam  és 
nem  adtam  soha

Az állólám pa vörös fénye pedig úgy ragyoi 
gott m ögöttünk, m int a  vesztaszűzek kezei nyo­
m án az örök tűz . . .

*

Így lett az enyém először Glória Blondi, a vi­
lág legnagyobb lilmdíszlettervezője. Még nem 
tudtam , mi történik velem? Éreztem , hogy vala­
m i lángragyúl bennem , éreztem, hogy ez a láng 
terjed, m agasan, pirosán és o llhatallanul, m int 
egy kigyulladt naftaforrás, am elyben el kell 
égni.

Furcsa érzés ez m ost nekem. Nekem, aki bor- 
zongva ülök az íróasztalom nál és írok és em ­
lékezem és lenézek időnként a lábam nál fekvő 
lialálbaderm edt asszonyra, akinek m árvány- 
m erevvé fagyott vonalai puha sim ogatásra hív­
ják  a kezem és én nem m erek hozzányúlni, m ert 
tudom, hogy olyan hideg érintésű lenne a teste, 
m in tha kétezeréves nővérét, a milói asszony 
szobrát sim ogatnám  meg.

*

a kábu lt éjszaka u tán , józanul ébredtünk. A' 
reggelinél, am it felhozattam  a szobámba, közöm ­
bös dolgokról beszélgettünk. Glória zöldfényű
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szemei hidegen csilloglak éld szokatlanul magas 
hom loka alól, m int valam i alabástrom -szobor arc* 
keretébe foglalt két m élytüzű sm aragd. Én ma* 
gam  jókedvű voltam  és felületes, m in t m ikor a 
férfi következm ényektől mit sem  tartva együtt 
van a nővel, akivel a véletlen egy kis kalandra 
összehozta.

H atalm as étvággyal ette a  teából, paradicso­
mos sonkából, angol szalonnából és worchesteres 
befstcakből álló reggelit. Nem fogyókúrázott, 
m int a sok szerencsétlen, csont és bőr nő. akik 
az egész életüket megkeserítik a keserű teával 
és a száraz kétszersíiltlel, csak azért, hogy ne 
hízzanak pár dekát, m ert hiszen az életük célja 
csak az, hogy lessenek a férfiaknak.

Itt van ez az asszony. Nagyszerű kisportolt 
testén egészséges izmok feszülnek, a barnásár­
nya latú bőr alatt. Nem fogyókúrázik, de nincs 
is szüksége rá .

Mikor befejezte a bőséges reggelit, hátradőlt a 
székén, cigarettára gyújtott és egyik szemöldö­
két felvonva, furcsa mosollyal nézett rám

—  Glória — m ondtam  és felálltam  —. beho­
zok a szobájából egy pongyolát. így azért még 
sem m ehet a folyosóra.

—  Helyes. É pp  kérni akartam , ha nem  ter­
helem  . . .

Behoztam a pongyolát és felsegítettem rá.
—  Köszönöm —  m ondta, aztán a díványhoz 

sétált és leült. Hosszú, selyem harisnyás lábát 
m aga alá húzta és m egint mosolygott.

A beül* 2 17



— M ondja csak, Touim y — fordult hirtelen 
feléin —. mit gondol maga, m iért leltem én 
alig néhány ó ra i ism eretség u tán  a m agáé?

— Nem tudom  — feleltem. —  Talán fgy 
hozta magával a hangulata. Talán van valami 
bennem , am it m ásban nem  talált. T alán  megtett 
szettem, vagy . .  .

—  Vagy? — kérdezte érdeklődve:
—  Vagy talán  egyszerűen nem  b írt a vérét 

Vei. . .
No ig e n . . .  ezt nem lett volna szabad m onda­

nom . Ezt az utóbbit. A kkor ta lán  nem  győzött 
volna le m ár az első napon. Ez kem ény volt és 
kím életlen Durva és felesleges. L áttam , hogy 
összeszedi m agát és döntő csapásra készül.

Egy pillanatig  csend volt.
— G ondolkoztam  ra jta , hogy megmG..djam-e

m agának könnvii győzelme végső okát —  fe­
lelte. — Hát most megmondom. Jól figyeljen 
kérem : Én az az asszony vagyok, aki a célját 
m inden módon és m indig eléri. Az akara tá t ke- 
resztülviszi m indenképpen. És nem  válogat a* 
eszközökben M indenáron, érti. m indenáron éli 
éri. am it a k a r . . .  Nos. cn a  régi. megszokott szo­
bám ban akartam  a lu d n i__  E z é r t . . .  é r t i ? . . ,
k izárólag ezért tö r t é n t . . .

D iadalm asan és fölényes, kihívó mosollyal né­
zett rám  és a tegnap megfigyelt sárga láng, 
m egint olt táncolt egy pillanatig szemei Írisze 
körül

*
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Még m ost is öss/.eborzongok attól a hideg, 
sárga fénytől. Azóta sokszor láttam . Néha csak 
világított, m int az északi fény egy kis ellopott 
sugara, néha lobogott, m int egy fáklya a kincs­
kereső Borgiák kezében, néha pedig lángolt, m a­
gas, m indent elnyelő lángokkal, m int Savaranola 
m áglyája.

De csak később jöttem  rá. hogy nekem is ei 
kell égnem benne.

*

Ez a beszélgetés az első reggelen nem  váltott 
k i belőlem dühroham ot. Véresre korbácsolt férfi- 
hiuságom on nagy erővel uralkodtam . Körülbelül 
úgy viselkedtem, m int a vívó, aki ravaszul ki­
szám ított tusst kapott.

M eghajtottam  a fejein és mosolyogva m ond­
tam.

—  Ha valaki annyira ragaszkodik egy meg­
szokott lakáshoz, hogy ilyen áldozattól sem riad 
vissza, az m egérdemli, hogy az ellenfél beadja a 
derekát. Azonnal intézkedem , hogy a holm iját 
áthozzák és az enyém et elvigyék innen.

Nem vártam  választ. B ólintottam  és kim entem  
a szobából. Elfoglaltam  a kék apparlem ente-t, 
közben azonban a rra  gondoltam , nem volna-e 
helyes, ha sürgősen elutaznék. Később azonban 
elvetettem  ezt a gondolatot. Nem, nem  szabad 
m egfutam odnom .

Három  napig ügyesen elkerültem , hogy talál­
kozzam vele. Bevallom, kicsit nehezem re esett a
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dolog, m ert különösen esténként m ind sűrűbben 
ju to tt eszem be Glória. M egtörtént, hogy egy 
könyv olvasása közben elm osódtak a  betűk és 
m egjelent helyettük az asszony két, hidegzöld 
szeme. M ikor lefeküdtem  és eloltottam  a lám pát, 
kirajzolódott előttem  finom vonalú sclyem haris- 
nyós lába, valószínű tlenül karcsú dereka, bár* 
sonyérintésű bőre. O lyan intenzíven, hogy ki kel* 
lett nyújtanom  u tána a kezem. És ez a kéz ököl­
beszorult, m ikor a  levegőt m arkolta  meg és 
ökölbeszorulva zuhan t vissza a paplanra.

A negyedik napon  síelés közben találkoztam  
vele. Senki nem volt a közelben és oly hirtelen 
bukkant elő egy emelkedés mögül, hogy csak 
akkor ism ertem  fel, m ikor m esteri krisztiániát 
csinált elöltem.

— Ilogy kerül maga ide? — kérdeztem  meg­
lepődve.

— Most azt is m ondhatnám , hogy véletlenül, 
— felelte, — de nem  vagyok olyan gyenge, hogy 
hazugságokhoz kelljen folyam odnom . Maga után 
jöttem  Van cigarettája?

— Parancsoljon.
R ágyújtottunk és az enyhe lejtőn csendesen 

siklottunk lefelé.
— Gondolom, nem azért jö tt utánam , m eri 

otthon felejtette a cigarettatárcáját.
— Nem. Beszélni akartam  magával.
—  Nagyon megtisztel. Tessék.
— M iért nem  m utatkozik? Miért kerüli a ta­

lálkozást?
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Cigarettám  kéken kfgvózó füstjét néztem  a
hideg levegőben.

— Maga igazan különös asszony. Glória. 
Miért akarja  m agát prim itív áldém onnak, vagy 
falusi libának feltüntetni. Hát elképzelheti józan 
ésszel, hogy azok után. am iket akkor a szemein* 
bevágott, én még előfordulhatok az életében?

— El — felelte nyugodtan.
Ez az indolcns nyugalom felbőszített.
— Lehet, —  m ondtam  összeszorított foggal 

—  ez azonban cseppet sem kölcsönös. En nem 
tudom  elképzelni, hogy marni "■£<» számottevő 
szerepet játsszék nálam

Mosolygott.
—■ A nnyira m egbántottam ?
—  Ne akarjon tőlem diákos sértődöttséget ki­

provokálni. am in aztán kedvére m ulathat. Csak' 
annyira bánto tt meg, am ennyire akart. De az is 
lehet, hogv túlbecsülte egyéni varázsát. Mindent 
feltett egy lapra és vesztett

—  Gondolja, hogy vesztettem?
— Tudom .
—  Figyeljen ide! Ma este szeretnék magával 

vacsorázni Nálam, a szobám ban. O lt majd meg­
m agyarázok m indent. Feljön?

—  Nem. Most m egint túlbecsülte az erejét. 
É rtse meg végre, hoev nem egv húszcsztendős 
ifjúval van dolga, akit m egőrülhet a pom pás 
testével. Aki aztán nem lát és nem ball és nem 
gondol egyébre, m int a maga rozsda'zinfi h ajára  
és akinek ennélfogva fát vághat a hátán . Aki,
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ha elővesz egy könyvet, elm osódnak a betűk a 
szeme előtt ós m egjelenik helyettük a m aga hi- 
‘degzöld szeme. Aki ha lefekszik, süti a testét az 
ágy és a  m aga finom vonalú selvem harisnvás lá­
b ára  gondol és valószinűtlenül karcsú derekára. 
Nem. Én ezen m ár túl vagyok és van erőm . hogy 
ellent tud jak  állni.

— E zt nem  m ondja kom olyon.
—  Egész kom olyan m ondom . Efelől nyugodt 

lehet.
— Én nem  vagyok az az asszony, ak it egy é j­

szakai kalandra meg lehet kapni. Vagy olyan-* 
nak tart?

— Nem tartom  olyannak. É n  nem gondoltam , 
hogy a mi dolgunk egy éjszakára szói, de maga 
nagy h ibát követett el és most m indketten visel* 
jü k  a hiba következm ényeit. A mi dolgunk befe­
jeződött. Nincs folytatása.

Felvonta a szem öldökét és bizonytalan hangon 
kérdezte:

— Nem kellek?
— Nemi — m ondtam .
M egrebbent a szája, m in tha m ondani ak a rn a  

valamit, de aztán mégis hallgatott. H irtelen bele­
nyom ta sibotiait a hóba és nagy ugrással, köszö­
nés nélkül eliramodott.

M egkönnyebbülten lélekzeftem fel. Büszkének 
és erősnek éreztem magam és erőm et még hat- 
vánvozottabbnak tekinthettem , hiszen valóban 
nagvon kívántam . Ez az asszony jobban nyugta­
laníto tt. m int bárm ilyen m ás nő azelőtt.

Most azonban úgy éreztem m agam , m int a 
fiatal leány, aki ellenállt egy nagy kisértésnek
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és m egőrizte a tisztaságát. Üj cigarettára g>új­
tól tani és jókedvűen d udor úszva indultam  a 
szálló felé.

Persze estére egy kicsit alább hagyott a  «va- 
gyok olyan legény, m int te» hangulatom  és na­
gyon meg kellett erőltetni magam, hogy ellent 
tud ják  állni annak a  kis ördögnek, amely az 
érzékeim en uralkodik. Ö lpercenként kellett eré­
lyesen rendreutasítanoin, m ert nagyon nyugta­
lankodott. A hotelem től jó  messzire eső étte­
rem be m entem  vacsorázni, hogy a kísértésnek 
elejét vegyem Átböngésztem az összes képesla­
pokat, am elyeket csak m egkaphattam , de a  kis 
ördög csak nem  hagyott békét.

uSasanne I.englen, a tenniszvilágbajnoknő 
szervái* —  olvastam  egy fénykép alatt.

— Te egy m arha vagy öcsém ! — suttogta k i­
hívó hanghordozással a kis ördög. — Most nála 
lehetnél és . . .

«MacDonaId angol m iniszterelnök nagy be­
széde Géniben.*

—  Olyan a leste, m int a se lyem bársony ....
„Einstein előadást ta rt  a Miehigan-egyetcmcn.'*
— Most a bronzhajában  tu rkálhatnál ujjaid- 

dal és m egcsókolhatnád a száját...
„M arfene D ietrich és rendezője, Joseph  v t 

Sternherg."
— Emlékszel a két telt, fehér karjá ra , amely?...
oMox Raer, az am erikai boxvilágbajnok trai-

ning közben.”
— És a csípője . . .
—  Elhallgass, te szem érm etlen fickó — iivöl-

23



Jöttem m agam ban, érzékeim  h ü b éru rá ra  — • 
m égis halla tlan  gazság, hogy nem  hagysz bé- 
két, m ikor tudod, hogy ebben a  küzdelem ben 
nem  szabad alu lm aradnom . É n  férfi vagyok te ­
tőtől talpig és__

—  Te egy m arh a  vagy, ezt m ár azelőtt is 
m ondtam , —  vágott közbe ellentm ondást nem  
tű rő  hangon. —  Ha olyan jól tudsz legénvkedni, 
akkor m it nyavalyogsz esténkint? A kkor m iért 
veszel be Veronáit, lia el akarsz aludni, m int va­
lam i üresfejü, férjdöglesztő hisztérika, a Váci­
utcából?

—  Nem érted, te őrült, hogy nem  alázhatom  
meg m agam ?

—  É n csak azt értem, hogy olyan a  teste, m int 
a tüzes láva s hogy az ujjaiból, melyek végigsi­
m ítanak, m intha szikrák pattannának  elő. Sza­
m ár vagy fiam, vén szam ár. Tudod?

— Fogd be a  szád! Nem vagyok k íváncsi a 
véleményedre.

Felugrottam , fizettem és elindultam  hazafelé. 
A friss hideg levegő lehűtötte égő hom lokom  és 
k ijózanított egy kicsit. M ajdnem  jól éreztem 
magam, m ikor felvettem a p izsam ám at és végig- 
dültem a  díványon, hogy elolvassam  az új W cr- 
fel-regény utolsó fejezetét.

Elégedetten állap íto ttam  meg, hogy jól megy. 
az olvasás. Érdeklődve vágtam  á t m agam  W er- 
fel hosszú körm ondatain  és helyenkint terjengős 
elemzésein.

M integy félóra múlva, hirtelen m egm agyaráz­



hatatlan  izgalom fogott el. A következő percben' 
kopogtak az ajtón.

Glória állt a  küszöbön.
A ranysárkányos, fekete jap án  kiinonót viselt# 

m elyet összefogott a mellén. Könnyű léptekkel 
suhan t oda a díványhoz és kivette a kezemből a 
könyvet.

— Itt vagyok — m ondta halkan.
—  Mit akar?
—  Ne gorom báskodjék, azzal nem  m egy sem*, 

m ire. Hogy itt vagyok, azt jelenti, hogy m aga 
jobban érdekel, m int gondoltam . Hogy pedig én 
ne kclljek m agának, ez a legkevésbbé sem való-: 
színű.

—  Nagyon biztos a dolgában. Maga nagyon 
sokra tartja magát.

Nyugodt m ozdulattal nyúlt a cigarettadoboz 
felé.

Csak anny ira , am ennyit érek. Na, k á r a 
v itáért. Én kellek neked!

—  Nem kell. Azt akárho l m egkaphatom . A kár­
kitől. Csak pénzkérdés...

—  F aragatlan  fickó! Nem fogok m e g s é r ­
tődni! Azért sem!

—  Dehát voltaképpen m it a k a r tőlem ? Mik a 
tervei? Mi a  célja?...

Leverte a .hamut cigarettájáró l és mosolyogva 
kérdezte.

—  Mi ez? In terv ju? Olyan nehéz elképzelni 
velem egy viszonyt? Olyan borzasztó lenne?! 
Mondd Tommy...
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H irtelen felegyenesedtem és elkaptam  a vállát,
— Igenis borzasztó lenne, te cinikus bestia! 

M ár m egm utattad  egyszer, m ennyire u ra vagy 
m inden helyzetnek. De gyönyörű is lenne . . .  
i g e n . . .  m ór azt is m egm utattad e g y s z e r . . .  — 
tettem  hozzá halkan.

—  Kellek végre?!
—  Nem kellesz.
—  ö rü lt  vagy. H át volt m ár az életedben olyan 

fcsszony, m int én? Kaptál te valakitől olyan csó­
kokat. m int tőlem? Nem érzed, hogy olyan sze-* 
írelmet, am ilyent én adhatok neked, csak egy­
szer az életben kaphat egy férfi?

—  Nem érzem. Ne gondold, hogy akit egyszer 
megcsókolsz, ö rökre kiszolgáltatta m agát neked. 
E l fogok utazni innen. M indenütt kaphatok  
olyan asszonyt, m int le vagy. Mit gondolsz te, 
m iiven tüzes a spanyol leányok csókja? Mit tu- 
'dód te. micsoda érzés egy férfinak lángra gyúj­
tan i valam elyik hideg norvég szépséget? Mit 
hallo ttál te m ár az arab  nők szerelm éről?

Szó nélkül kiegyenesedett. Szétnyitotta a ja ­
pán  kim onót.

— Ez a test neked nem kell?
Ereztem , hogy elhomályosul a szemem és re­

meg a kezem, ahogy végigsimitok a hom loko­
m on. Egyszerre bizonytalanná vált a hangom .

—  Nem . . .  nem  kell —  m ondtam  kínlódva.
— Hazudsz! Gyáva kis sakál vagy, kellek!
— Igen. kellesz! Kellesz! Csak t e l . . .
És odarán to ttam  m agam  mellé.
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Néha a legfelzaklatottabb állapotban is van 
egy-két logikus, tiszta pillanatom . Ez egy kicsit 
kiábrándító . Például emlékszem, hogy ott, ak ­
kor, abban a robbanó pillanatban átfu tott az 
agyamon, hogy most vajjon ki győzött kettőnk 
közül? Én, a  d iadalm as férfi, vagy ő, a szereli 
m et kolduló asszony? . . .

Ó, nem panaszkodhatom . Az a négy hét. am i 
ezu tán  következett, felért az egész élettel. Pedig 
ez nem  volt szerelem, melyet ideális m értékkel 
m érnek. Az érzékeink tomboló, néha szinte gyű­
lölködő, veszett csatája volt. Néha valam i meg­
m agyarázhatatlan  vágyat éreztem, hogy egy 
csókkal belefojtsam  a lélekzetet örökre.

Ez azonban rendesen csak egy percig tartott.
És még valamit! A józanság óráiban is kívá­

natos tudott m aradni. Pedig ez ritka tudom ányi 
Kevés nő érti. Feltűnő  intelligenciával és ku ltú ­
rával beszélt nekem, művészetről és irodalom ­
ról, versről, regényről és szoborról, Miehclange* 
lóról és Josephine Baker ről és közben volt egy- 
egv gesztusa, arc játéka vagy m ozdulata, am ely 
a  fejem be kergette a vért. Ahogy felemelte a 
k a rjá t, hogv a haját megigazítsa és közben fel­
csúszott ra jta  a pongyola hő u jja , ahogy kereszt- 
berak ta  selycm harisnyás lábát és egy pillanatra, 
szinte csak sejtelm esen m egvillant egv szem en 
nyi fehérség ott. ahol bevégződik a harisnya, ahogy 
előrehajolt, m ikor a teát betöltötte és én  reflexi
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szerűen odakaptam  a  szemem nagyszerű dekol­
tázsára  . . .  É s m indez term észetes volt. Nein volt 
egyetlen csinált m om entum a. Igen, ő volt az a 
százszázalékos asszony, akiről az írók írnak , de 
í r á s  közben is meg vannak győződve róla, hogy 
ilyen asszony egyáltalán nincs, csak ők találták 
ki. És büszkék rá.

Pedig Glória ilyen asszony volt.
Egy hét m úlva m ozdultunk ki először a ház­

b ó l ,  hogy egy nagy sítú rá t tegyünk. Egész nap 
'éreztük a sport csodálatos, m indennel kibékítő 
nagyszerűségét. Estefelé egy m agányos kis m e­
nedékházat találtunk és elhatároztuk, hogy ott 
tö ltjük  az éjszakát.

Glória boldogan tapsolt.
—  Nagyszerű lesz Tommy! É n  fogok főzni. 

K ibontjuk a konzerveket, csinálok teát és olyan 
vacsorát csapunk, am ilyet nem  kapunk a vilá­
gon sehol. És én fogok ágyazni. T el Tudod, hogy 
é n  m ég soha élelemben nem ágyaztam .

—  Na, — m ondtam  —  akkor az az ágy is jól 
fog festeni. M ár látom, hogy nem  fogok aludni 
egy szikrát sem.

Sértődötten  nézett rám .
—-  Hallod, ez aztán szemtelenség! Te abban 

a z  ágyban, am it én csinálok neked, aludni 
akarsz?

Ezen aztán m ind a kettőn nevettünk. F elkap­
tam  az ölem be és szertartásosan körü ljártam  
vele a m enedékházat. És ú jra  nevettünk. ltnldo« 
gan és egészségesen.



Aztán nekigyflrkőztem  és füzet raktam . Fel­
bontottam  a konzervdobozokat, ő  pedig főzött 
és énekelt és nevetett, időnkint hozzám lépett és 
megcsókolt, azt m ondta, hogy ez a nászutunk, 
a szeméből végkép eltűnt a sárga láng és én ab­
ban  a pillanatban sehogy sem tudtam  megérteni, 
hogy m iért akartam  ez elől az asszonv elől el­
m enekülni.

Egész este olyan volt. m int egy szerelmes, 
fiatal leány. Minden tréfám on nevetett, m inden 
alkalm at kihasznált, hogy m egcsókolhasson, 
m inden becézőnevet rám rakott, am i csak eszébe­
ju to tt és én nagyon boldog voltam. T isztának 
éreztem  ő t is, m agam at is és tisztának, csodála­
tosan szépnek ezt a szerelmet. A mi szerelm ün­
ket.

—  Jó  volna most m eg h aln i. . .  — gondoltam  
—  ilyen tisztán és boldogan. .Ilyen perc csak 
egyszer jön  az életben.

M intha m egérezte volna, m ire gondolok, így 
szólt:

—  ÍJgy-c, milyen gyönyörű az élet, Tommy7 
Ügy e, m ilyen jó dolog élni.

— Igen —  feleltem — gyönyörű az élet, olyan 
gyönvörű, m int te vagy.

H atalm as vacsorát csaptunk. Nem emlékeztem 
rá , hogy nekem  valaha is ilven jól esett a vas 
csora. Aztán kevés szakértelem m el és nagy  igye­
kezettel ágyat készített és én a két korom ra 
emelve vittem  az ágyhoz . . .

*
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Reggel a rra  ébredtünk, hogy recscg-ropog az 
egész épület. Kint óriási hóvihar tom bolt, az ab­
lakok  keservesen zörögtek, szóval olyan idő volt, 
am ilyenre az álla tbarátok  azt m ondják : a kutyá­
m at se ereszteném k i . . .

K iugrottam  az ágyból és az ablakhoz siettem . 
A hópihék vakítóan cikáztak a  levegőben, egy 
p á r  törpefenyő pedig keserves hajlongással ja j ­
gatott. •

—  Na öcsém — m ondtam  —  innen ugyan 
nem  m ozdulunk ki!

— H át nem m ozdulunk — felelte Ciloria. 
Éleszd fel a tüzet, én csinálok reggelit! Ügy ni! 
Most feküdj le. am íg elkészülök.

P á r perc múlva hozta a párolgó teát. vajat és 
kétszersültet, m eg egv kis darab  sonkát, ami es­
téről m aradt. M egreggeliztünk és átcigarettáz- 
tuk, átbeszélgettük a délelőttöt.

D élre já r t  m ár az idő és a v ihar úgy tombolt, 
m in tha soha nem akarna alábbhagyni.

— 'I'e, talán mégis fel kellene m ár kelni —• 
m ondtam  hosszas megfontolás után. —  Nem 
gondolod, hogy...

Glória hirtelen a kezem  után kapott.
*— Hallgass csak!
—  Mi az?
—  Valami hangot hallottam .
Most m ár együtt hallgatóztunk.
—  Semmi. —  m ondtam  —  nyugodj meg.
— Nem. nem! Egészen biztos, valaki segít­

ségért kiáltott. Azonnal felkelünk és megnézzük^
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M agunkra kapkodtuk  a ruháinkat.
—  Te itt m aradsz —  m ondtam  —  én  m ajd  

m egnézem, m i az? Elég, ha én  m egyek . . .
—  Nem elég. H átha többen vannak. Minden* 

esetre kimegyek veled.
—: Ahogy akarod.
Nagy üggyel-bajjal k iny ito ttam  az ajtó t, amelyj 

elé széles hóréteg rakódott. A szél arcunkba* 
szem ünkbe vágta a havat és mi pár pillanatig 
m egvakulva, tehetetlenül álltunk.

E kkor ú jra  felhangzott a segélykiáltás. Tóm* 
pán , alig hallhatóan, de nekünk  ez is elég volt* 
hogy m egadja az irányt.

—  Várj egy pillanatig, — m ondta Glória &  
visszam ent a  házba.

Egy pere m úlva kijött, hóna alatt a  sílécekkel 
és botokkal. Felesaloltunk és elindultunk a  hang
irányába.

Kim eresztett, könnyező szemekkel vágtuk m a­
g unkat előre a hóban. B ár a szél metszőén bideg 
volt. arcunkró l mégis csurgott a verejték.

T alán  száz m éternyire leheltünk a m enedék­
háztól, m ikor Glória felkiáltott.

— Ott van!
A kkorra m ár én is m egláttam  a hóban fekvő 

sötét tömeget. Itt kicsit lejtős volt az út és köny- 
jnyedén siklottunk melléje.

Egy férfi feküdt á ju ltan  előttünk. B arnahörű 
fiatalem ber volt, hosszú, fekete ha ja  csapzottan  
lógott az arcába, egyik síléce kettétört, homlo* 
kán  pedig nag y  vörös daganat éktelenkedett.
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—  Na, emeld fel — 1 m ondta Glória. *—■ Be- 
.visszük.

Szíjakat erősítettünk rá  és a  nyakunkba akaszi 
lő ttü k , az tán  m egindultunk visszafelé.

Az út term észetesen m ost m ég nehezebb volt 
és m ikor m egérkeztünk. Glória térdreesett a  fá­
radtságtól, de nekem  is reszkettek a lábaim.

Nagy erőfeszítéssel cipeltem be m ind a  kettő­
jüket. Glória csakham ar összeszedte m agát é s  
együttes erővel lá ttunk  hozzá, hogy a fiút m a­
gához térítsük. Ledobtuk a  kabátunkat és le­
húztuk  az övét is. Glória lem osta a dagadt, fel- 
repedezett hom lokot, én pedig hóval dörzsöltem 
a  mellét.

C sakham ar m agához té rt és m ondott valamit* 
de én nem értettem .

—  Olaszul beszél —  m ondta Glória. —  A lá­
bára  panaszkodik.

Rögtön hozzáfogtam, hogy kifűzzem a cipőjét. 
A bokája  hatalm asan megdagadt.

—  E nnek kificam odott a lába —  m ondtam .
V izesruhát csavartam  rá  és bebugyoláltam  egy

flanelltakaróba. E kkorra teljesen m agához tért.
—  Jobban van? —  kérdeztem ?
—  O grazié, Signore, m ár sokkal jobban — fe­

lelte. aztán franciául folytatta. — Útközben meg­
lepett a vihar. Egv rossz bukásnál eltörött a sí­
lécem és m egbicsaklott a lábam . A fejem bever­
tem  valamibe, ó  igen . . .  köszönöm  M adame . .  ■ 
ez a  borogatás rendkívül jól e s ik .. .
L -— Nem éhes? —  kérdezte Glória.
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— Nem, egyáltalán nem , csak fárad t vágyóié 
egy kicsit. Azt hiszem , jó  lenne aludni.

— Azonnal felforr a  víz. Kap egy teát, aztán 
plhat.
. —■ Köszönöm. E gyébként Antonio Torelli a  
hevem.

A tea lá thatóan jólesett neki.
—  Ó hajt m ég valam it? —  kérdeztem  —  egy| 

k is kétszersültet talán?
—  Nem, köszönöm, csak egy cigarettát...
Rágyújtott, de nem  szívta végig. Alig hogy

m egitta a teát, a  cigaretta kihullt u jja i közül és 
a  következő pillanatban  m ár alud t is.

* •'!

—  Szóval nem  jön  a jéghokki meccsre?
. —  Nem. Be akarok  csom agolni egyet-mást* 
az tán  lemegyek és bevásárolok. T udja, hogy 
m ennnyire kifogytam  mindenből.

Ez egészen elfogadható kifogás volt és így, 
valóban egyedül m entem  le, hogy megnézzem  
Jvanada és Svájc jéghokki válogatottjainak mér* 
kőzését.

Svájc term észetesen alu lm aradt a küzdelem* 
ben. Ezek a  kanadai hokkisták valóságos ördö* 
gök. Mint a szél, úgy suhannak  végig a pályán# 
Űgv cikáznak ide-oda, hogy szinte lá tn i sem  le-* 
hét a korongot, ahogy ütőjük nyom án a  rendel* 
tetési helyre suhan. Á kipirult arcú, izgatott kö* 
zönség m egtapsolhatta kanada 14:2 arányú  gyű* 
zclmét.

34



F é lh a t lehetett, m ikor visszajöttem . Lassan 
ballagtam  fel a m ásodik em eletre és a lépcső te­
tején  m egálltam  egy kicsit.

Az ablakból lenéztem  a szem ben lévő jégbárra,- 
ahol frak kos pincérek korcsolyával a  lábukon, 
könnyedén siklottak egyik aszlaltól a m ásikig, 
óriási tálcákon, óriási csészékben forró teát és 
égő puncsot szolgálva fel a  k ip iru lt arcú, 
beszélgető, nevetgélő, flörtölő, hangos és csendes, 
fiatal és öreg tem peram entum os és nyugodt 
nem zetközi vendégeknek.

A távolság és az üvegablak letom pítotla a jazz 
idáig szűrődő hangját. Ahogy o tt hallgattam  p á r 
pillanatig , nekitám aszkodva az ablak párkány* 
nak, m egvillant bennem  a kongóvidéki néger 
este, m ikor a  törzs öregjei tenyerüket összecsap* 
kodva biztatták a fiatalokat, akik komoly arc* 
cal ütötték ki tam tam jukat, az óriási iistdobo- 
kon. Rövid, bőrbevont, kis bo tokkal csattogtak 
valam i bádoglem ezen és egy-két odavetődő af* 
rikaku ta ló  szánakozó mosollyal hallgatta ezt az 
értelm etlen zenebonát. A parafasisakos, fehérrn* 
liás kutatók, koncertterm ekre gondoltak és ha* 
talm asan zengő orgonákra, hegedűszólókra és 
zongorahangversenyekre, am elyek u tán  diibö* 
rögve zúg fel a taps. Aztán egyszerre ágyúk dör* 
dűllek és torpedók robbantak  a világ száraz* 
földi és tengeri csalaterein és böm bölésükbe be* 
lefulladt a hegedűk pizzicalója, a zongora for­
téja, az orgona búgása és a közönség tapsvihara. 
És m ikor elült a g rán á t-é s  bom bam ennydörgéses

34



Vérzivatar, m in tha egy haragos, de lenyűgöző 
erejű viziszörny b u k k an t volna fel a  tengerből, 
am int átúszta az óceánokat és m egérkezett 
E urópába a  jazz. A jazz itt volt és diadalm asko- 
dott és benne diadalm askodott a  messzi Kongó, 
öreg törzsfőnökeivel és pirosra, m eg kékrem ázolt 
harcosaival, tam tam jával, m elyben négertragé­
diák és levegőben suhanó harci gerelyek tom pa 
és szisszenő hang ja  hallatszott. És diadalt ült a 
néger szakszofonos, puzonos és ukulelés, am int 
ott ágáltak a jégbárban . Már régen lem osták m a­
gukról a piros és kék festéket és rem ckbesza- 
bolt szm ókingot vettek helyette széles vállaikra* 
A negyedik néger vad dsigget já r  lakkcipős lábá­
val, szm okingja alól kivillan a  vastag, fehér pu lt 
ló ver, szélesen vigyorog és vadul rázza a rumba* 
tököt. Az akkori fehérruhás és parafasisakos Af- 
rikaku ta tók  pedig valószínűleg itt ülnek m ost 
fehér h a jja l és borotvált képpel, elfelejtették m ár 
a  koncertterm eket, meg Beethoven I X .  szim fóniá­
já t  és ütem esen verik a taktust az összevisszaha­
sogatott jégparketten, a pódium on hancúrozó, 
kim eríthetetlen tem peram entum éi black-boyok 
ördögi technikájú zenekara nyom án.

Mondom, m indez csak p á r p illanatra villant 
meg bennem , aztán m inden átm enet nélkül 
Glória ju to tt eszem be és elindultam  a szobám 
felé. Ahogy néhány lépést mentem , kinyílt a 
folyosón egy ajtó, Antonio Torelli szobájának 
a jta ja  és Glória suhant k i ra jta . M eghallotta lép­
teim et, hátranézett és hirtelen megállt. R uhája
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jrendellen volt és a Kaja kócos. Ahogy kél sietős
lépéssel elölte term eltem , m egláttam  szemében a  
sárga lángot. Egy kicsit gyorsabban lélegzett a 
szokottnál és hosszú, ideges ujjaival végigsimí- 
lo tt hom lokán. Az első m ozdulatom ra, hirtelen 
elhatározással belépett a szobámba és be akarta  
húzn i az ajtó t. E kkorra  m ár felta jtékzott ben­
nem  a  düh, am elyet eddig a m eglepetés értelm et­
lensége tarto tt vissza. Vad erővel rántottam  fel 
az a jtó t és beugrottam  utána. Egy pillanatig égő 
szem ekkel néztük egymást, aztán rövid, gyors 
m ozdulattal pofonvágtam.

—  Te rongy! —  kiálto ttam  és éreztem, hogy, 
a  hangom  rekedt, szinte rikácsolva cseng.

Csend volt.
M indkét kezével arcához kapott és ijedt meg-< 

lepetéssel nézett rám . E kkor ú jra  megütöttem.
—  Te szemét! —  sziszegtem, — négy hét a la tt 

jó llak tá l velem? Változatosság kell? Egy férfi 
kevés neked egyszerre? Ne szóljak talán a néger 
jazz-zenekarnak?

Végre szóhoz ju to tt, ahogy meglepetését le-* 
gyűrte.

—  M egütöttél? Meg m ertél ü tn i?  Engem?
—  TégedI Ki vagy te? Utolsó, rongy vagy! Ali 

}as nőstény vagy . . .
—  Hallgass! Meg m ertél ü l n i . . .  m iért? . . * 

hogy jössz te ahhoz, hogy hűséget követelj tőn 
lem ? ígértem  neked valam it? M ondtam, hogy, 
nem  foglak m eg csa ln i? ...

•— Nem szégyeled m agad?
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—  Nem. Szabad em ber vagyok. Azt teszem, 
am it akarok. Nem vonhatsz felelősségre.

— Piszkos kis állat vagy. akinek mindegy* 
hogy kicsoda, csak férfi legyen.

—  Hallgass. Nem tűröm , h o g y . . .
—  Mit nem  tűrsz? Hogy sértegetlek? H á t le­

het téged m egsérteni? Hogy m erted ezt? Miért 
tetted?

—  Mert jó l esik?
—  Meguntál.
—  Meguntalak.
—  Miért nem m ondtad meg. Máskép is clin« 

tézheltük volna. Nem volt okvetlenül szükséges..*
—  Persze, a hiúságodat sebeztem meg. Csak 

az fáj!
—  Nem szeretsz m ár?
—  Sohasem  szerettelek
—  Hazudsz
—  Nem hazudok. Nem szerettelek. Csak keli 

lettél
— Mikor faképnél hagytalak, bejöttél hozzám! 

U tánam  jöttél, erőszakoskod tál. . .
— H át aztán! Akkor te kellettél, m ost az olasz 

kellett. Semmi közöd hozzál Nekem nern lehet 
korlátokat állítani. Engem  nem  lehet terro ri­
zálni. A z t  teszek, am i jólesik . . .  Balkáni vad­
állat! . . .

A kkorát löktem  rajta, hogy végigesett a  dívá­
nyon Egv pillanatig felágaskodott bennem , 
hogy megfojtom , kiszorítom  belőle a szuszt, de 
aztán ránéztem  . . .
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H aja, ez a  nagyszerű, rozsdaszínű bronzzulia* 
tag arcábahú llt és szétom lott a j'apánm inlás díi 
ványpárna sokszínű selymén. Arca lángolt, kes­
keny , ideges dereka m eggörbült és szeme tüzé- 
b en  férfi sorsok égtek.

O lyan szép volt, hogy nekem lehanyatlott gyil- 
ko lásranyn jto tt karom  és eltakarva a szemem, 
k irohan tam  a szobából.

v  *

A többire m ár csak zavartan emlékszem. Fel­
kavart eszméletem pókhálós ködén á t látom, 
am in t a szobapincérek rém ült hada kiszabadítja 
kezem  közül a  véresrevert A ntonio Torellit. Az« 
tán  lázasan csomagolok és utazom . Hová? Mind­
egy. Párizs, Berlin, M adrid. Párizsban többször 
beszélgettem  Geraldyval, ezzel a  bám ulatos köl­
tővel, aki a világon a legszebben tud szerelem i 
rő l írni. Berlinben nagy pezsgőzés Paul Wege- 
nerrel. M adrid? M adridban m eglátogattam  
Blasco Ibanez sírját.

É s nők, nők m indenütt, kis kalandok, melyek 
soha nem  értek el a szerelemig, még csak a meg­
szokásig sem. Vadul hajszoltam  m agam  egyik 
női karból, a m ásikba, hogy pár nap, m axim um  
p ár hét múlva szkeptikus legyintéssel és fanyar 
mosollyal bocsássam ú tjá ra  az éppen soronlé- 
vőt.

És egy ilyen rossz-szájízű reggelen rádöbben­
tem a tragikus valóságra. Nem tudom  elfelej-
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íeni azt az asszonyt. Nem tudok élni nélküle.
Nem tudom pótolni.

E nergikusan igyekeztem  agyonverni m agam ­
ban  ezt az érzést és hirtelen elhatározással haza­
utaztam  B udapestre. Régi ism erőseim  és bará­
taim  és különösen Gizi, — aki term észetesen 
rögtön m eglátogatott és aztán m ár ott is m aradt, 
i— kis időre elfeledtclték velem Glóriát.

M ár-m ár azt hittem , hogy végkép rendbejö- 
Vök, am ikor egy dunaparti étterem ben összeta­
lálkoztam  egy francia ú rral, ak it St.-Moritz-ban 
ism ertein meg. Egy darabig küzdöttem  m agam ­
mal, de aztán nem  tud tam  megállni, hogy ne 
kérdezősködjem  Glória után.

—  Találkoztam  vele Berlinben — m ondta. —. 
L ehet talán két hete. Londonban volt.

—  Igen, ezt tudom , — feleltem. — Díszleteket 
csinált a S tuart Mária-filmhez. Olvastam  a  la­
pokban  annakidején.

—  Önök. ha jól tudom , összevesztek. Bocsássa 
meg, ha indiszkrét vagyok.

— Nem. erről szó sincs, hiszen én hoztam  
s z ó b a . . .  E g y e b e t .. .  h m . . .  nem  tud róla?

—  De igen. Az az olasz fiatalember, a k i . . .  
tudja kiről beszélek?

Igen, igen. csak folytassa, kérem.
—  Nos. együtt nientek Londonba. Nekem is 

volt ott dolgom és találkoztam  velük egy ízben a 
Pitagorasz klubban. Egyébként m egérkezésük 
u tán  Antoriio Torelli nem sokára öngyilkos lett.

*— Micsoda?
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f — Igen. Agyonlőne magát.
—  Miért?
—  Valami egészen zavaros és valószínűtlen 

h istó riá t meséltek a dologról. Nem tudom , van-e 
henne valam i igazság? Azt m ondta egy közös is-, 
m erösünk, hogy Glória Blondi és Torelli k á r­
tyáztak  egyszer. Chem int já tszo ttak  és az olasz 
m inden pénzét elveszítette.

— Nos? . . .  -eztán? . . .
—  Most jön  a dolog valószínűtlen része. To­

relli kijelentette, hogy nincs több  pénze. Felteszi 
az arany  cigarettatárcáját. Glória nevetett és azt 
m ondta rendben van. P á r perc m úlva a  cigaretta­
tá rca  is elveszett.

—  Most m it tesz fel? —  kérdezte az asszony.
—  E rre  Torelli nevette el magát.
—  Az élelemet 1 —  felelte.
— Rendben van, —• m ondta nyugodtan Glória 

és osztott.
—  Nyolc! —  vágta ki diadalm asan Torelli.
—  Kilenc! —  felelte csendesen az asszony. Az 

élete az enyém.
—  Nem nyert vele. Az életem eddig is a m a­

gáé volt.
—  De m ost jogosan az enyém. Adja írásban.
Torelli k iállíto tt egy kötelezvényt és átadta

Glóriának. Két hét m úlva öngyilkos lett. Az illető,- 
ak itő l ezt a h istóriát hallottam , azt állítja , hogy 
Torelli m aga beszélte el neki a dolgot. Attól a 
naptól kezdve pokollá vált az élete. Ez a sze­
gény fiú nem  volt egészen norm ális, azt hiszem.
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Naivan és becsületesen k ita rto tt az asszony mel­
lett, m ert kötelezte m agát rá . Glória pedig úgy 
b án t vele, m int egy kutyával. Kínozta és úgy-" 
szólván, a  szeme láttára  csalta. Két hétig b irta 
»  fiú, úgylálszik a szerelem ado tt neki erőt 
hozzá, aztán agyonlőtte m agát. De m ondom , le­
het, hogy áz egész dolog csak mese.

É n  tudtam , hogy nem mese. Ráism ertem  Gló­
riára , ebben a  m isztikus históriában. És m ikor 
hazafelé mentem , szinte jókedvű voltam. Sza­
badon, m indenféle gátlás nélkül gyűlölhettem  ezt 
az asszonyt, ezt a tető től talpig rom lott, hideg- 
szívű és forrótestű  gyilkos asszonyt és . . .

. . .  És m ikor hazaértem , hosszú levelet írta in  
neki és könyörögtem , hogy jö jjön  vissza hozzám, 
m ert nem tudok nélküle élni

Igen, tudom , hogy ez gyávaság volt. Több: 
férfiatlanság. Azt az érzést azonban, ami Glóriá­
hoz fűzött, nem  lehet közönséges m értékkel 
m érni. Azt is tudom , hogy ez nagyon gyenge vé­
dekezés és nem m enti a  tehetetlenségem et. Én 
m indenesetre levonom a  konzekvenciákat saját 
eljárásom ból és m eghalok.

Furcsa: mindössze ennyi az élet. Egv St. Mó­
ri tz felé vezető sí út, vagy egy véletlenül másnak' 
adott hotel-lakosztály. Egy ember, akit m egm en­
tünk  a hóvihartól. Egy caro-kilences a k á rty a­
asztalon. Egy vonat, amely Berlinből Budapest
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felé rohan  és hozza m agával az asszonyt, aki 
végzetes. Aki u tán  nem  jöhet m ásik. E nny i az 
élet.

É rdekes. A régebbi doigokra sokkal könnyeb­
ben tud tam  visszaemlékezni, m int a rra , am i 
csak a napokban történt. Zavarosan és összeku- 
szállan keringenek előttem  a képek, m elyeket 
szemem írisz-lencséje agyam ba fotografált. 
Olyan, m in t egy bizarr kaleidoszkóp.

Mikor Gizinek m egm ondtam , hogy ism ét el 
kell m ennie, bólintott és csendesen m ondta:

—  Gondoltam.
—  G ondoltad? Miből?
—  Nem volt nehéz kitalálni. Mióta visszajött 

tem  hozzád, tapasztaltam , hogy nem  vagy a régi. 
Azelőtt kedves voltál, udvarias, jókedvű, ez. most 
m ind nincs. Hetek óta várom , hogy m ikor m on­
dod, h o g y . . .  hát m ost kim ondtad.

—  Haragszol?
—  Nem haragszom, Tam ás, csak sajnállak.
— M iért sajnálsz?
— Mert az az asszony tönkretesz téged!
— Micsoda asszony?
—  Glória Blondi. Azt hitted, nem  tudom ? Na* 

gyón rossz lány lennék, ha nem  törődnék a dol­
gaiddal. M indent tudok.

—  Lehet, hogy igazad van, d e . . .
•— De gyenge vagy. Férfi vagy. Sajnállak.

Ne sajnálj. Nem érdem iem  meg.



— Azt m egtilthatod, hogy ne szeresselek, de 
azt nem, hogy n e  sajnáljalak . Visszatérsz te még 
egyszer hozzám.

—  Nem térek vissza, Gizi.
—  Hagyd, ezt én jobban  tudom .
Egy pillanatra nagy csend zuhant közénk. Ha 

ez a  csend csak egy kicsit tovább tart, talán visz- 
szatartom  Gizit és elküldöm  azt a m ásikat, akit 
olyan reszkető fájdalom m al várok. A csendbe 
azonban hirtelen belecsendült az állóóra tom pa 
bronzhangú kongása, m in tha az életem  lélekha­
ran g ja  csendült volna meg. Legyintettem  és érezi 
tem, hogy úgyis mindegy. Senki nem  térhe t ki a 
végzete elől.

—  Gizi, —  m ondtam , —  én nem  érdem eltelek 
m eg téged. Nyom orult gazem ber vagyok.

— Nem vagy az. M iattam  ne legyen lelkiisme- 
retfurdalásod. Tudod, hogy én nem okozok' 
kom plikációkat az életedben.

Igen, ez volt Gizi. O lyan asszony volt, aki 
m indig a  kellő pillanatban jö tt és m indig simán, 
zavartalanul, szinte gyöngéden m ent el. Úgyne­
vezett stílusos nő volt és én szeretem  a stílusos 
nőket. Csak hálás lehetek neki és az az érzésem, 
hogy cseppet sem túloztam , am ikor rokonság 
h íján  — (én vagyok az utolsó alsóvári Csáki —; 
ráhagytam  örökségül a vagyonom at.

M ikor összecsomagolt m indent, hozzám lépett 
és megcsókolt. Lassan az ajtóhoz m ent és ott 
mégegvszer visszafordult.

Ha akkor visszahívtam  volna . . .  Éreztem,
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hogy vissza kellene hívnom , de nem  bírtam* 
A fiilembe m ár o lt zakatolt a berlini gyors kere­
keinek csattogása. A vonat jö tt, vágtatva felára 
e  térből, zúgott, sistergett, éles reflektorfényétől 
elvakult szemem et lehunytam  és m ikor ú jra  kij 
nyitottam , m ár egyedül voltam  a szobában.

Tegnapelőtt m egérkezett Glória. O lyan term é­
szetesen, m intha csak egy napig lettünk  volna 
távol egymástól. Az első éjszakán megfeledkez­
tem  m indenről, arról, hogy m egsértett, hogy meg­
csalt és hogy közben megölt egy em bert. Egy 
férfitársam at.

Figyeltem, am int aludt. Nyugodtan, egyenlete­
sen lélegzett. Én azonban nyugtalan  voltam. Ví­
ziók suhantak el a szemein előtt. A néger jazz- 
zenekar rum bát és bigint já tszo tt a st.-moritzi 
jégbárban, az Atlanti-óceán mélyéből kiem eltek 
egy háborúban elsüllyedt tengeralattjárót, a k an a­
dai hokkicsapat csodarentere szédületes gyorsa­
sággal vágtat a svájciak kapu ja  felé és zúgva 
vágja be a korongot a kapuba, egy londoni ho­
telszobában főbelövi m agát Antonio Torelli. Gizi 
csomagol és elmegy. Glória megérkezik, diadal­
m asan mosolyog és én lassan felemelem a revol­
vert, felemelem és elsütöm. Glória m egtántoro- 
dik, véresen zuhan végig a földön és én boldogan 
felsóhajtok.

Magamra eszméltem és m ost úgy néztem ezt
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az asszonyt, m intha még sosem láttam  volna. E« 
a gondolái, hogy megölöm, m ost villant meg 
bennem  m ásodszor. Először akkor, m ikor m eg­
csalt. Most azonban élesen hasított bele az 
agyam ba, szinte ellenállhatatlanul. MegölömI 
Igen, igen, megölöm I E rős leszek . . .

—  Te nem  alszol. Tom m y?
Felébredt és mosolyogva hajo lt hozzám.
— Min gondolkozol, öreg?
— É n . . .  hm  . . .  hát m indenfélén . . .  hogy 

m ondjam  csak? Most épp Antonio Torelli ju to tt 
eszembe.

Egy pillanatig elgondolkozva nézett el a fejem 
felett, aztán felbiggyesztelle a száját.

— Tonio meghalt. Gyenge volt. Nem erre a 
világra való szegény. Ne bántsuk a halo ttakat. 
Az élet a mienk. Csókolj meg.

Feje közeledik a fejemhez. E l akarom  tolni 
magam tól, de nem  sikerfii. Aztán m ár nem  is na­
gyon akarom . Megint vereséget szenvedtem.

Még azt meri m ondani, hogy Tonio volt a 
gyenge. Nem igaz! Én vagyok a gyenge. Aláva- 
lóan tehetetlen vagyok, aki nem tudom  legyőzni 
ezt a piszkos gyönyörűséget, ezt a veszett vágyat. 
Tonio különb volt. m int én. Neki volt ereje 
m eghalni . .  .

'  *

M ásnap aztán beszám oltam  önm agom nak. 
C salhatatlanul m egállapítottam  a tényt, amelyet 
m indig is sejtettem , hogy ez után az asszony



u tán  nem jöhet m ásik. Nem találhatok  olyat, aki 
pótolja. Mi lesz, ha elhagy? Ha végképp elhagy* 
Mit csinálok akkor?

Ez a  gondolat csaknem  m egőrjített. Igen, a té- 
bolytól sokszor féltem  m ár. A családom  h ajla ­
mos volt rá . Nem! M indent inkább, m int meg­
örülni!

A fürdőszobában vidám an csobog a víz. Glória 
fürd ik . Jókedvűen lubickol, én pedig lerogyok 
egy székre, m egtám asztom  könyököm et az asz­
talban  és kínlódva suttogom m agam  elé.

—  Ezt az asszonyt meg kell ölni! Meg kell 
ölni! Meg kell ölni! . . .

—  Tom m y, ki keli m ennem  a film gyárba. 
Nem  kisérsz el?

—  A film gyárba? Mi dolgod van ott?
—  Itt van B udapesten Becr, a berlini rendező. 

Az új H ans Albers-film pesti jeleneteit csinálja. 
Beszélnem kell vele. Jössz, vagy nem ?

—  Kijöhetek.
Ilá/.ikabálom at utcaival cserélem fel, lem en­

tü n k  és beültünk az autóba. Glória jókedvű volt, 
folyton beszélt és élvezte a rohanást, én pedig 
idegenül bám ultam  az arcába. Hiába nevetett, 
hiába csillant meg a napfényben rozsdaszínű 
haja , csinos, kicsit szabálytalan, de kifejezéstel- 
jcs, értelmes arca helyén a halál csontvázkopo­
n y á ja  vigyorgott rám .

Az autó m egállt a filmstúdió előtt. Glória 
Beer után érdeklődött. Bent voltunk a stúdióban. 
Egy csomó díszlet mögül előbukkant a m űterem .
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Elvakul lám a reflektorok sokezer gyerlyás fényé­
től. Glória eltűnt mellőlem. Kicsit kábult voltam 
a  nagy hangzavartól. Valaki harsány hangon ve­
zényelt, zenekar hangolt, ügyelő szitkozódott, a 
m unkások károm kodtak, a  zongora mellett egy 
magas, vékony fiatalem ber ko ttákat kapo tt lel 
és dobott el, nyilvánvalóan zeneszerző volt, m ert 
nagyban m agyarázott valam it a  karm esternek. 
[Valaki m egérintette a  váltam at. M egfordultam.

.— Gizii
—- Igen. Mit csinálsz itt'.'
—  Glóriát kísértem  ki.
*— M ikor érkezeit?
■—  T e g n a p .
■— M o s t . . .  m ost boldog vagy?
•— Nem.
i— Miért?
i— Nem tudom.
*— Már nem szereted?
■— Mondok neked valamit: azt hiszem, soha­

sem szereltem.
—  H át akkor mi ez?
—  Szenvedély.
—  Ez borzasztó
— Igen, borzasztó. O lyan vágyót?’  m int egy 

ám okfutó
—  Nem tudod elhagyni?
—  Nem.
— É s ő?
—  ő t  nem ism erem . Nem tudom, mi lakik 

benne?
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—  Rossz színben vagy, Tam ás. T ehát Glória 
sem használ.

— Nem. Nem használ, ne beszéljünk róla. Te 
m it csinálsz itt, Gizi?

-— K aptam  egy kis szerepet. Nem sok, de ked- 
vés. Meg vagyok vele elégedve. Remélem, meg- 
nézel m ajd. Szeptem berben m ulatják  be a filmet.

A rra gondoltam , hogy én m ár szeptem berben 
nagyon messze leszek, *de azért szilárd hangon 
m ondtam .

— Persze, hogy megnézlek, drágám . Okvetle­
nül.

Éles hang  sivított bele a nagy zsivajba.
— Mindenki a helyérel Felvétel jön!
Gizi m egszorította a  karom at és elsietett. Ciga­

re ttá ra  gyújtottam , m ire hozzám lépctt egy tűz­
oltó.

— Kérem, itt szigorúan tilos a dohányzás.
Kisétáltam a szabadba. Ügy éreztem , hogy

lassan eltom pul bennem m inden. Már nem  tud­
tam  gondolkozni sem. Az elhatározott avilkos- 
ság kiölt belőlem m inden izgalmat.

— Ma este! — m ondtam  és hosszú idő óta 
először mosolyogtam.

Mosolyogtam még akkor is, m ikor Glória ki­
jö tt utánam . »

— M ehetünk, Tommy, végeztem.
*

—  Hogy ju to tt eszedbe pont idejönni vacso­
rázni?



i— Nem tetszik neked  ez a hely?
—  Hogy tetszene, m ikor egészen egyedül va- 

gyünk.
—  Én szeretem ezt a kis budai kocsm át. So­

k a t voltam itt diákkorom ban. Nekem ez a hely 
kedves. Azért hívtalak ide.

Glória felvonta a vállát és hallgatott. Megren­
deltem a m ásodik liter bort.

—  Itt, itt fogom m egölni — gondoltam  és meg­
m arkoltam  a zsebem ben a revolver agyát. Jó 
csendes kis hely. Egyenesen gyilkosságra v a ló .al 
de m ost még nem  . . .

O daintettem  a  cigányt.
— Húzd azt, hogy „H a m eguntál édes rózsám 

szeretni! . .
A barnaképű legény odaillegette m agát az asz­

talhoz és rákezdte. Glória csodálkozva nézett 
rám . Egyszerre elszégyeltem magam és dühbe­
jöttem . R áordítottam  a prím ásra.

— E red j a fenébe! R om antikus m arha vagyok, 
.érted?

—  Igenis értein, nagyságos úr.
—  Akkor kotródj!
Adtam neki tíz pengőt és elzavartam.
—  Miért kiildted el? —  kérdezte Glória —? 

egész kedves volt.
—  Lehet, de nekem  nem  kell. Ahhoz nem  fon­

tos a zene.
— Mihez?
—  Ahhoz, hogy én . .  .illetve . . .  na igen, ah­

hoz, hogy én veled jól érezzem magam.
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/
—  Enyje, m ióta mondasz le la k o k a t az asz- 

szonyoknak?
— Előfordul az is.
Ű jra m egm arkoltam  a revolver agyát és gyor­

san k iittam  két, három , négy pohár bort.
. — Mi az, be akarsz rúgni?

— Sosem voltam még ilyen józan — m ondtam  
és az aszlal a la tt kivettem  a  revolvert.

Glória is ivott és együtt dúdolt a cigánnyal.
—  Na most! — gondoltam.
—  Jaj! — kiáltott fel az asszony.
—  Mi az? Mi történt?
— Szegény kis lepke, beleesett a borom ba. Ezt 

meg kell menteni.
Kést vett a kezébe és k ikaparta  a  pohárból a 

lepkét. Óvatosan tette az abroszra és figyelmesen 
vizsgálta.

—  Na, nincs ennek semmi baja, legfeljebb 
berúgo tt egy kicsit — m ondta és nevetett.

A lepke kicsit imbolyogva mászkált az aszta­
lon, aztán m eglendítette néhányszor a szárnyát 
és elrepült.

Zavartan teltem  vissza a revolvert a  zsebembe.
— Mi ez? —  gondoltam . —  Ez az asszony erre 

is képes? M egment egy kis éjjeli lepkét. Hiszen 
ebhez jónak és gyöngédnek kell lenni. T alán  én 
tévedtem ? Talán nem is olyan rom lott?

—  De m ost m ár m enjünk — állt fel Glória. 
■— M enjünk valami rendes íielvre.

Fizettem  és indultunk, ö rü ltem , hogy m ehe­
tünk. Ilyen banális kis d iákkocsm ában nem  le-



hét ölni. M enjünk valam i zajos helyre. Oda, 
ahol a revolverdürrenést ta lán  meg sem hallják 
a pezsgösdugók durrogásától.

Fél óra m úlva elegáns lokálban voltunk és a 
fan y ar ú jbo r u tán  jóleső kortyokban ittuk  a 
francia pezsgőt.

—  Úgy van —  gondoltam . —  Asszonyt ölni 
csak itt stílusos. E hhez harsogó jazz kell, táncban 
összeölelkezett párok és francia pezsgő.

A zenekar biguint játszott.
Csendesen kihúztam  a  revolvert az asztal alatt 

és mosolyogva, kényelm esen hátradőltem  a k a r­
székben. Éreztem , hogy m ost sikerülni fog. Hogy 
a lepkét nem  hagyta elpusztulni a borban , ez 
csak szeszély volt. T e h á t . . .

E kkor a térde hirtelen  a térdem hez ért. M intha 
villanyáram  fu to tt volna keresztül ra jtam . Egét 
szén m egbénultam . A revolver m egint visszaván­
dorolt a zsebémbe.

—  Mi van ma veled, hogy olyan szótlan vagy?
—  Semmi, Glória.
— De igen. T örtén t valami?
—  Nem történ t semmi. De m ég történhet.
—  Mi történhet.
— Nem tudom . Hiszen ha az em ber azt előre 

tudhatná.
—  Ideges vagy?
—  Igen. Valami furcsa előérzetem van. Félek', 

hogy el foglak veszíteni.
—  Nevetséges. Miért gondolsz ilyesmire. Ne 

törődj a holnappal. Gyere táncolni.
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—  Nem, m ost nem  tudok táncolni. Nem men­
nénk ?

—  É n  még m aradnék egy k icsit
Nőm, h á t itt sem  le h e t Nem tudom  . . .  nem 

bírom . A térde még most is ott van a  térdem  
m e lle tt. . .

—  M enjünk, Glória!
• — H át ha  m indenáron akarod  . . ,

E lindultunk.
—  Nem volna kedved egy kicsit sétálni a 

D unaparton?
—  De igen —  m ondta —, szívesen
H nzaküldtem  az autót és elindultunk
Igen, ez lesz a legjobb. Egy óvatlan p illanat­

ban letaszítom  a vízbe. A L ánchíd  mellett sok 
örvény van. Sim án fog menni. Nevetséges. Hogy 
is gondolhattam  arra, hogy egy ilyen exponált 
helyen . . .  ahol vél forralóan szól a zene. Nem is 
lett volna hozzá erőm.

Csendesen sétáltunk. Glória elragadtatva 
nézte az éjszakai D unapartot. Lem entünk a lép­
csőkön a rakodóra. I t t . . .  itt könnyen megy 
m ajd. Senki sem já r  erre. O tt ugyan van egy 
rendőr, aki azonban egyre távolodik. Senki sem 
hallja m ajd a  halálsikoltását.

— Gyere ide egészen a szélére — m ondta.
L ám , még a kezem re jár. Nem fog nehézségbe

ütközni.
Lenéztem  a  kőfalról, mely talán m ásféhncter 

m agasan lehetett a víz felett. Itt biztosan elég 
mély a víz, hiszen ezek a hajók . . .
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Felem eltem  a  karom , de abban a  pillanatban 
.odébb lépett, m ozdulatom  így rövidre sikerült*

—  Jaj! — kiáltotta. —  Vigyázz, m ost m ajd­
nem  beestem.

—  Megcsúsztam kissé —  m ondtam . —  Reflex-* 
m ozdulat volt, ahogy u tánadkaptam . Ne hara­
gudj-

E llépelt a  veszedelmes helyről és nyújtózott 
egy kicsit, magábaszíva a friss éjszakai levegőt

—  Gyönyörű ez —  m ondta —  a víz, a lám pák, 
Buda. ü rü lök , hogy idejöttünk. Szép az élet, 
Tominy! Csókolj meg!

Abban az elkeseredett, vad. végtelen csókban 
ott perzselt az életem tragédiája. Glória egész 
fölénye. E llenállhatatlan, nagy, asszonyi ereje*

M ikor kibontakoztam  az öleléséből, nagyon el­
gyengültem.

— M enjünk haza, Glória! — m ondtam
Persze, ezt máshol nem  is intézhetem  el, csak

otthon. Nevetséges gondolat volt, hogy i t t . .  * 
Csak azon a helyen lehet, ahol m eofogam zott 
bennem  a g o n d o la t. . .

Vagy talán még ott sem. Először éreztem  tel­
jes nagyságában a  gyengeségemet. Hogy semmi 
módon nem bírok vele. Sírni tudtam  volna a te­
hetetlenségtől.

M ikor azonban hazaértünk, valam i jelen ték te­
lenség m iatt hirtelen ingerült lett. Pedig akkor 
m ár azzal a gondolattal foglalkoztam, hogy talán 
nem  is muszá j okvetlenü l. . .

Élesen, szinte harsányan  csendült a hangja.
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—  Csak ne fölényeskedj, fiam. Nagyon köny- 
nyen tudok segíteni a  dolgon. Ha m ost itt hagy­
lak, m it csinálsz? M egint vissza fogsz könyö­
rögni. De én nem  fogok jönni.

Ez a  pár szó pontosan azt tartalm azta, am ire 
én állandóan gondoltam . Ami a végzetem v o l t . . .

Lassan k inyújto ttam  a kezem, az íróasztalon 
fekvő kés után. Éreztem , hogy ha lá lsápad t va­
gyok. Meglátta a m ozdulatom at és mosolyogva 
m ondta.

—  T edd le azt a kést, barátom . Megvágod vele 
a  kezed.

Szemem előtt vérszínű karikák ugráltak. Ez a 
nő valóban tehetetlen gyereknek néz. H át én 
m egm utatom  neki, hogy nem  vagyok tehetetlen 
és nem  vagyok gyerek. Megvetően fordított hátat. 
Akkor m ár tudtam , hogy m eghal és meghalok 
'én is.

Most m ár nehéz egy kicsit rekonstruálni a dol­
gokat. E nnél a pontnál zavarossá válik minden. 
De h a  m ár eddig leírtam , ami tö rtén t, becsülete­
sen le akarom  írn i a továbbiakat is . . .

*

...A késem  m arkolatig  szaladt a hátába. Pedig 
jó  hosszú kés v o l t . . .  Vadászkés. Gyergyai Pali­
tól kaptam , m ikor hazajö tt Afrikából, ahol 
oroszlánokra vadászott. Persze nem vadászkés­
sel, hanem  puskával. Duplacsövű p u sk áv a l. .  4 
Azt hiszem  robbanógolyóval vadásszák az orosz-
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lin ó k at, de lehet, hogy tévedek. M ikor beledöf­
tem a kést, m ég p á r pillanatig állt, szokatlanul 
egyenes, kem ény tartással. Kicsit felém fordult 
és tágranyitotta a szemét. Zöld szeme volt. Capri 
szigetén helyenkint ép ilyen zöld a  tenger. Egy- 
szer voliam Caprin. Gizivel. Nagy, húsos gyomot* 
csőket ettünk. Csodálatos vérbélű narancsokat. 
M ikor beleharapott egy gerezdbe, kifreccsent 
belőle a lé és nagy cseppekben gyöngyözött a 
szája szélén. Éppúgy m int most Glóriának 
Egyenesen állt, kicsit felém fordulva és nézett, 
nézett évpillanatokig caprizöld szemeivel, félig- 
nyilt ajkán  pedig pár csepp vérgyöngy csillogott.

Belekapaszkodott az asztalba és m inden ereiét 
összeszedve megszólalt.

— Tom m y . . .  ezt tudtad tenni? H át neked 
ennyi erőd volt? . . .  Nem hittem  volna . . .  L á ­
tod . . .  m o s t. . .  először érzem , hogy . . .  férd  
vagy . . .  erősebb, m int én . . .  Most tudnálak  sze­
retn i . . .

Az arca nagyon sápadt volt. M intha csak az a 
p á r csepp vér lett volna az ereiben, ami a szája 
szélére jött. Aztán előrebukott, hangtalanul. Itt 
feküdt előttem, a mélvsüppedésfi perzsnszönye- 
gén és a válla kicsit m ereven felhiizódott. F u r­
csán ta rtja  a vállát. Mindig ilyen furcsán ta r­
to tta . Nem tudom , m iért, de valam i nagy, nincs- 
kaszerfl vadállatra em lékeztetett ez a lom ha 
testtartás. Többnyire háttal ü lt nekem , m ikor 
beszéltem bozzá és a válla fölött nézett rám  
vissza. A járása  is lom ba volt és mégis rnganyos,
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Mint a tigrisé. Gyergyai Pali tigrisre is vadászott* 
D uplapuskával. Most én  is tigrist öitem . . .  va­
dászkéssel . . .

Meghalt. Rögtön m eghalt és én  m egkönnyeb­
bülve lélegzettem fel, m in tha lidércnyom ásos 
álom ból ébredtem  volna. Meghalt, nincs többé..,

Nem. Nem vagyok elvetemült gazember. E n­
nek így kellett történni. E zt a problém át nem  le­
h e te tt m áskép megoldani. E zt a csom ót nem  le­
hetett kibogozni. E zt vágni k e lle tt  S ő t! . . ,  
S z ú rn i. . .  V adászkéssel. . .  Senki m ás asszony* 
n ak  nein volt ilyen szép háta, m int neki. Egyszer 
lefényképeztelte a  hátát. Derékig m eztelenül. 
Még most is megvan nekem  valahol a  kép . .  * 
m ajd  előkeresem  . . .

Valószínűleg sokáig álltam  ott és néztem. Olyan 
volt, m int egy benaresi bálvány előtt arcraboru lt 
hindu papnő. Nem papnő, átokkirálynő, aki 
m eg h a lt. . .

Kicsit kábult lehettem , ahogy ott álltam  és a 
hom lokom  verejtékes volt. Kis idő múlva m a­
gamhoz tértem  és lehajoltam  hozzá. Kihúztam  a 
hátából a  kést.

Aztán m egcsókoltam a  késen a  v é ré t . . .
Ma megöltem Glóriát. I tt fekszik előttem a 

szőnyegen és én  m ár alig látom . Mint m atéria 
m egszűnt szám om ra lé te z n i. . .  nem , nem  fogok 
most m egőrülni, hiszen ezt az egész izét... egész 
dolgot azért csináltam , m ert el akartam  kerülni, 
hogy m egőrüljek. Egyszer voltam az őrültek* 
házában. Egy barátom at látogattam  meg, aki



szintén nagyon szerette az asszonyokat. Azóta 
m ár jobban lett és k ikerü lt onnan  és az egyik 
ápolónőnek gyerm eke van tőle . . .

ő szin tén  bevallom, nem  tudnám  pontosan 
m eghatározni, m iért írtam  m ost le ezt az egész 
históriát. Soha nem  voltak írói am bícióim . .  > 
Nem is lehetlek. Világéletemben gazdag ember, 
voltam  és amellett, az Alkotás és Cselekvés m isz­
tikum ai sohasem  sarkantyúzták a  fantáziámat* 
Még levélírónak is rossz voltam.

De úgy érzem, m ost le kellett írni m indent, 
ami tö r té n t . . .  k e l l . . .  én soha nem  ism ertem  
azt a  szót, hogy «kell». Azt ismertem, hogy „ta- 
lán “ , azt is, hogy „ugyanbánom isén", azt is, 
hogy „m ittörődöm vele“, de azt, hogy kell, csak 
akkor, m ikor rájö ttem , hogy Glória nekem  a nő 
és a vágy paroxizm usát jelenti és hogy nél* 
kiile . . .

T ehá t én m ost leírtam  ezt m ind, ahogy így 
zavartalanul kettesben vagyunk, én meg a h a ­
lo tt szeretőm . . .  Glória, a halott szeretőm, akit 
én  öltem meg.

Leírtam , m ert m aradandó dokum entum ot 
akarok  hagyni, az életünkről, m ert nem  ak a ­
rón), hogy nyom talanul tűn jünk  el az árnyék- 
világból, m i kelten, akik a szerelemben ta lá lta t­
tunk  bűnösnek és halálra  íté lte ttünk  . . .

. . .  és én m ost sírkövet akarok  állítani az asz- 
szonynak, aki u tán  nem jöhet m ásik, tollal épí­
tek neki betű m auzóleum ot, m ert az írás meg­
m arad és m egtisztítja és im ádságosan széppé, ki­
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engesztelőén áldotta teszi elátkozott, vétkes éle­
tünket.

Igen, kicsit nehéz volt m ost írni, persze zava­
ros a  fejem és kapkodok egyik m ondatból a m á­
sikba, de mégis írok, m ert k e l l . . .  m ert úgy ér­
zem, hogy csak ezzel fejezhetem  be m éltóan ezt 
a dolgot és m o s t  kell, m ost kell, am íg itt fekszik 
mellettem az asszonv karcsú, hosszú teste, n u n t 
egy kidönlött, fiatal libanoni c é d ru s . . .  aztán 
meg fogok h a ln i . . .

„ M u n k a t á r s u n k  m e g l á to g a t t a ,  a z  e lb o r u l t  e l-« 
m é j ü  C s á k  T a m á s t ,  a z  i d e g s z a n a t ó r i u m b a n 1“  (Az 
Esti Ilirek  eredeti riportja.)

Csendesen és nyugodtan viselkedik. Nem láb* 
szik ra jta  semmi. A pupillája kicsit m intha me­
rev  volna. A főorvos bem utat neki.

Udvariasan kezet nyújt, de nem  ak a r beszélni. 
Ha néha néha megszólal, csak ennyit m ond: 
Az Á tokkirálynő m e g h a l t . . .  Ez így van  rend-* 
jen  . . .

A főorvos, kérdéseim re elm ondja, hogy teg­
nap  még dühöngött. M indenáron öngyilkos akart 
lenni. K ényszerzubbonyt húztak rá, m a azonban 
m ár nyugodt. A gyilkosságról nem  beszél sem ­
mit.

Az előcsarnokban találkoztam  egy hölggyel. 
R ajna Gizi színésznővel, aki azelőtt Csák Tam ás 
barátnő ié vo|*. A m űvésznő valósággal belehete* 
gedelt a  tragédiába.
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Mikor indulni készülök, nagy meglepetés ér 
bennünket. M ár m int a főorvost és engem. Csák 
T am ás kim ondja az első aránylag értelm es és 
összefüggő m ondatot.

—  Mit gondol szerkesztő úr, van pokol?
—  Van —  felelem.
—  Én oda akarok ju tn i —  m ondja. —  Glória 

is biztosan ott van. E gyü tt fogunk égni. Milyen 
fo rró  lehet egy kétezer fokra felhevített kem en­
cében Glória csókja . . .

*
. . .  a  bíróság a tanúvallom ásokból és a  vádlott 

feljegyzéseiből, valam int az orvosi szakvélem é­
nyekből m egállapította, hogy a vádlott hónapon 
kon keresztül túlfeszített idegállapotban élt és ez 
az idegfeszültség sok tekintetben m eghaladta a  
józan ítélőképesség h a tá r á t . . .

M iután az ügyész ú r nem  fellebbezett, a vád­
lo tt szabadlábrahelyczésének semmi akadálya 
nincs . . .

*

■— Tudod, Gizi, Párizsba csak azért jö ttünk , 
m ert m ikor szakítás u tán , a  vele való- szakítás 
u tán  bolyongtam  a világban, ide is eljöttem . Ge- 
raldyval, a költővel beszélgettem sokat a szere­
lemről.

— Szeretnél m ost is találkozni vele?
—  Nem. G eraldyt én m a nem  érteném . Az ő 

finom ságain én túl vagyok. E ldurvultam  hozzá. 
Odabent, a nagy sárga h á z b a n . . .  tudod, m ikor



m ég beteg v o ltam . . .  sokat gondolkoztam  a dől-! 
gon. Akkor változtam  meg.

A nagy városon keresztül való mezei fu tás fini­
sét néztek. Az atléták  sárosán, izzadtan, lihegve, 
kipirulva, de derülten, jókedvűen, boldogan é r­
tek a célba. Kicsit szomorít mosollyal néztem 
őket, de éreztem , hogy nekik van igazuk.

Berlinbe is ellátogattunk az em lékezések kőr­
ú tján . B erlinben annakidején Paiü  W egencrrel, 
a film bölénnyel, a robusztus, téglaszinarcú misz­
tikussal pezsgőztem és arró l a m űvészetről be­
szélgettem, am i m ár rég a múlté.

Most, a nagy versenypálya egyik páholyában 
ültem . Gizi kezét fogtam  és néztük a hatnapos 
kerékpárversenyt, a sechstagerennen-t A ver­
senyzők á ju lt erőlködéssel, eszméletlenül tapos­
tá k  a pedálokat. Ha egy kidőlt, rögtön jö tt a 
társa , felpattant a gépre, taposott tovább és az 
á ju lta t kivitték.

Négy napja ta rto tt m ár a verseny. Még két 
nap ig  ki kell nekik bírni.

K ibírják. Az em ber sok m indent kibír.
*

M adrid. Mikor még beteg vollam , odabent a 
sárga házban, sokat gondoltam  M adridra. Kül­
földi bolyongásom  utolsó stációjára, m ikor azzal 
töltöttem  az időmet, hogy órákig  sétáltam  a
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nagy spanyol (ró, Blasco Ibanez sírja  körül. D'fl 
rég vo lt

Most ismét itt vagyunk. Gizi is ki ak a r m enni 
a  tem etőbe, de  én nem  állok kötélnek. Hol va­
gyok én m ár ettől a  gyengeségtől? Azon töröm  
a  fejem, hogv bikaviadalra m enjünk-e, vagy 
autóversenyre?

Az autóverseny mellett m aradiunk.
Az autók három -négyszázkilom éteres sebes* 

séggel száguldanak előttünk. A közönség tom bolj 
A huszadik század él, lük tet és túlfűtötten remeg 
a sportpályákon és az em berek idegeiben.

Mi m a élünk!
Az egyik versenyautó felcsúszik a falig. H árom  

szállót is csinál, am íg odazúzódik a földhöz* 
Láng csap fel. Kis recsegés, egy kiáltás. A pálya* 
szolgák rendet csinálnak. A vöröskeresztes au tó  
jön , felszívja az új táplálékot és megy. A vért 
fel törlik és a verseny tovább folyik.

Mi m a élünk! Ma élünk!! Ma élünk!!!

(VÉGE.)

A V ilá g v á r o s i  R e g é n y e k  következő számában 

GÖRÖG LÁSZLÓ és JUHÁSZ LAJOS 
REKORD-BETÖRŐ

Című bűnügyi regénye jelenik meg.
Ez a regény a budapesti alvilág hivatásos gonosztevői­

nek életét rajzolja meg a valóságnak olyan megdöbbentő 
erejével, mintha az olvasó a legizgalmasabb események 
kellős közepébe került volna. Mert ezen a regényen nem 
érezni némely bűnügyi história kitaláltságát, elejétől vé­
gig a  való élet izgalmas levegője ejti rabul az olvasót*
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192. SZÁMÚ KER ESZTR EJTVÉNY .

V Í Z S Z I N T E S :

1 .  O v i d i u s  e g y  s o k  i g a z s á g o t  
t a r t a l m a z ó  m e g á l l a p í t á s a  
D e  m i l y e n  s a v a n y ú !

8 .  . .G o d  . . .  t h e  k i n g ! "  
( I s t e n  ó v j a  a  k i r i l y t l )
A z  a n g o l  h i m n u s z  k e z d i -  
s z a v a i

9 . A m i  k e r e k  é s  g ö m h ó ly ü
1 0 . A  b é k e b e l i  l u t b a l l v á l o g a -  

t o t t  k a p u s a
1 1 .  S z a r v a s f a j t a  —  n é v e lő v e l
1 2 . F .z  i t t l
1 3 .  T o l n a i  S i m o n  m o n o g r a m j a
1 5 .  S z á z  —  s z e r b ü l
1 6 . K e r e k  s z ó m
1 7 .  A k i  a z  ü l é s t  v e z e t i
2 1 .  T i e d  —  f r a n c i á u l
2 2 .  Ó c s k á t ,  k o p o t t a s t
2 6 .  A m i  a  N á l h á n  b á l á n  v n o
2 7 .  B á j ,  g r á c i a
2 9 .  M n jd n e m h o g y  e g y  l é i  t u c a t  
S í .  A  t ü k ö r  b á l á n  i s  e z  v a n
3 3 .  H a b b i
3 4 .  A  h e n t e s  t e s z i  a  s z a l o n ­

n á v a l  1
3 7 .  A  b i b l i a  n e v e  Is  
5 9 .  T a l á l t a  v a la
4 0 .  í g y  r o h a n  a z .  a k i  M e g é g
4 1 .  E l e m
4 2 . .  .  .  I s t e n

F Ü G G Ő L E G E S :

1 .  M a g y a r  A t l é t i k a i  S z ü v c t s é t f
2 .  R e t t e n e t e s  c á r
3 .  A z  6  s z á m á r a
4. C i p ő k e u ő c s - m á r k a
5 .  S z a k a s z v e z e ló  —  m é R . u 

k o z O s h a d s c r e g b c l i  b a k a  
n y e l v é n

6 .  E l ő k e lő
7 .  B ü s z k e  v e z é r
8 .  A  P é t e r  c i m ü  b a n g a s f B n i  

t a n g ó i n  ( B r o d s z k y — H á r ­
m a i n

i 4 .  K ó r ,  h a j
l ő .  T .e le k k ö n y v
1 3 .  K e d v e s  —  n é m e t ü l
1 9 .  C s e n d e s í t i  i n t e l e m  —  

f a l u s i  z a m a t t a l

2 0 . A  m a g á é t
2 3 . K is  s ú l y
2 4 .  N ő i  b e c e n é v
2 5 .  S z e n v e d ő
2 5 .  D í j s z a b á s ,  t a k s a  
3 0 .  D c e i m é t e r  r ö v i d í t é s e  
3 2 .  É g n e k  á ll  
8 4 .  P e i ő f i - k ö l t e m é n y  G
3 5 . S v á j c  f ő h e l y e
3 6 .  N e m  a  v a l ó d i  o k  
3 8 .  T u n i s z i  g a b o n a m é r t é k

A 191. SZÁMÚ KERESZTREJTVÉNY MEGFEJTÉSE: ' |
V í z s z i n t e s :  1 . A  h i z e l g é s  a  b a l g á k  h i z l a l ó j a .  5 .  K i m h e r l c y ,  7 .  A a l ,  

8 .  f i g .  9 .  A z , 1 0 . M r io ,  1 2 . É k s z e r .  1 3 . H a l .  1 4 .  S ó .  1 5 . N i n a ,  1 6 ,  
A b a ,  18 . B e ,  19 . J o b b .  2 1 .  L o y .  2 2 .  E s t .  2 5 .  V a ,  2 6 . M e z .  2 9 . I n t ,  
8 0 .  G .  I . .  3 1 . I n k ,  3 2 . S z ó .  3 3 . B á n k .  3 5 .  A z .  3 7 .  A p a d ,  4 0 . E r .  4 1 ,  
D o b ó .  4 2 .  A l k á l i ,  4 3 . A r a .  4 4 . É n t .  4 5 . Z s ,  4 7 .  Z u g .

F ü g g ő l e g e s :  2 .  H a i t i .  3 .  111. 4. E é .  5 .  K a s s a .  6  I z z ó .  7 .  A  m in s  
d e n k i  d o l g a  s e o k i  d o l g a .  11 . O l a j ,  1 7 . B B ,  1 8 . B o z e n ,  2 0 .  Ó v ó .  2 1 ,  
I - e s i .  2 3 .  S k i z z ,  2 4 . T i n ó .  2 6 . M n .  2 7 .  l l t .  2 8 .  G in .  3 2 . S a r a g o s s a ,  
3 3 . A b .  3 4 .  K a d a ,  3 6 .  D r á m a .  3 8 .  P o r z ó ,  3 9 .  A l j a u j ,  4 0 . E k é s ,  4 6 . S a ,
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A VILÁGVÁROSI REGEiVYEK-ben
■i egymásután sorrendjében a kővetkező íróktól jelent 

meg egy, vagy több eredeti regény:
Faragó Sándor, Forró l’ál, ifj. I.ovászy Márton, Babay 
József, Németh Károly, Innocent Ernő, Tersánszky J. Jenő, 
Lelesz} Béla, Moly Tamás, Kulcsár Miklós, Kellér Andor, 
Bibó Lajos. Ternay István, Békeffi József, Tamás István, 
( .őriig László, Orbók Attila, Bárót! Zoltán, Komor István, 
Fekete Oszkár, Lcstyán Sándor, Diószeghy Miklós, Égly 
Antal, Aszlányl Károly, Németh Andor, Császár Géza, 
Gál Imre, Bedő Géza. Ural Dezső, Kertész Mihály, 
Kelemen Kálmán, Szállthó Dénes, Falad! Kálmán, Kolozs* 
vari Andor, Péezely József, Szeredy S. Gusztáv, Polgár 
Rezső, Gosztnnyi Adum, vitéz Vadady Albert, Nagy Károly, 
László Ferenc. Boros Pál, Bej tő Jenő. Csöndes Géza, 
Gárdos Ferenc, Magyar Tibor, Biiky György, György 
László, Juhász Lajos, Bálint László, Szentgyörgyl Ferenc. 

Bozzay Margit, Nógrádi Béla.
Az utolsó 25 szám a következő:

1 6 8 . G Ö R Ö G  I .A S 7 .I .Ó :  D r á m a  < b ó  a l a t t .
1 6 9 . l lC K Y  G Y Ö R G Y : A  d ú v a d .
1 7 0 . F O R R Ó  P Á L :  G y i l k o s s á g  a *  Y o u k o n  m e l l e t t .
1 7 1 . S Z E N T G Y Ö R G Y 1  F E R E N C :  R e g g e l tő l  r e g g e l ig .
1 7 2 . N Ó G R Á D I  B É L A :  K n o c k  a u t l
1 7 3 . G Ö R Ö G  L Á S Z L Ó  é s  J U H Á S Z  L A J O S :  N y o m r ó t n y o m r a .
1 7 4 . I .E L E S Z Y  B É L A :  A s s z o n y f a r r o  a G v ö n g y f o l y ó n á l
1 7 5 . K E L L É R  A N D O R :  B a d e n l  k a i a n d .
1 7 6 .  C S Ö N D E S  G É Z A :  A  v a r á z s l ó
1 7 7  K O L O Z S V Á R I  A N D O R :  A /  e l l o p o t t  t a n g ó .
1 7 8 . G O S Z T O N Y I  Á D A M : A  m a g á n y o s  f a r k a s .
1 7 9 . G Ö R Ö G  L A S Z I .O :  S z o r u l  a  h u r o k
1 8 0 . I .E L E S Z Y  B É L A :  A  K i s  K a r i b u
1 8 1 . N Ó G R A D Y  B É L A :  B ű n ö s  v a g y o k .
1 8 2 . A S Z L A N Y I  K A R O L Y :  A  t o l v a j k i r á l y .
1 8 3 . F O R R Ó  P Á L :  P é t e r  k é t  a s s z o n y a .
1 8 4 . T E R N A Y  I S T V Á N :  B o l d o g  v a k á c i ó .
1 8 5 . R E J T Ő  J E N Ő :  G y i lk o s ? !
1 8 6 . G O S Z T O N Y I  Á D A M : C o n c l ly  v a k á c i é 'jo .
1 8 7 . B Ü K Y  G Y Ö R G Y : A  v a d o r z ó
1 8 8 . S Z E R E D Y  S .  G U S Z T Á V :  A  r e t t e g é s  v á r o s a .
1X9. G í l l t Ö G  L Á S Z L Ó :  E m b e r  a  h í n á r b a n !  
i o n .  T .F T .F S 7 Y  B É L A :  H » i « m  a  n é l l - m u r r n .
1 9 1 . S Z E N T G Y Ö R G Y I  F E R E N C :  T i s z t í t ó  v i h a r .
192. N A G Y  K A R O L Y :  A  b e s t i a .














